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De usu incantamentorum. 


Omnes populi non solum antiquitatis, sed etiam nostrae aetatis, 
etiamsi religionis formam puriorem prae se ferunt, tamen semper multa 
instituta et praecepta priscarum opinionum retinuerunt. Atque etiam 
faeile demonstrari potest, quo eruditior et humanior sit altera pars 
uniuscuiusque populi, eo firmioribus vinculis superstitionis atque 
oeicibaiupovíac alteram rudium indoetorumque devinciri. Multo magis 
hoc eadit in homines antiquorum temporum, cum religio et super- 
stitio in unum confluxerimi; qui magiam cum multis mysíicis ex- 
perimentis semper efficacem esse putaverunt. Nemo enim a malo 
praesenti liberari, bona servare, morbum expellere, inimicum oppri- 
mere nolebat; agricolam cura bestiarum et agrorum tenebat. Ita 
ilis temporibus eodem modo, quo nostris, plurimi usus superstitiosi 
spectant ad res domesticas, ad partum, morbum, mortem. Der Aber- 
glaube bildet gewissermassen, ut ait Grimm!), eine Religion für den 
gangen niedern Hausbedanf. 

Inter has magicas disciplinas et artes primum certe locum 
obtinent émuboi vel incantamenta, quorum auctoritas et potestas 
non parva existimabatur. 


Stellis atque herbis vis est, sed maxima verbis, 
tantum verba valent, quantum ens sential illa. 


Crebro mira vis verbi magici commemoratur, velut a Lucano VI 685. 


tunc vox Lethacos cunctis pollentior herbis 
excaniare deos .... 


cf. VI 452 sq., 527 sq. 

Vox iis non sonus vacuus erat, sed magna erat vis?) in ea, 
dictaque pondus habent (Ov. fast.sI 182). Ex hac sententia verisimile 
est praeceptum Pythagoricorufkf dm& &eque ac Platonici philosophi 
verbo magnam potestatem tribuerunt, uerà quvfjc eUxec0at, clara 
voce orare exortum esse (Clem. Alex. Strom. IV 171 p. 416 D). 
Atque Rohde 'Psyche' p. 61 demonstrat formulas precandi iurandi 
incantandi ex eodem fonte fluxisse. 

1) "Deutsche Mythologie? II* p. 926. 

2) Cf. Orig. c. Cels. 128. Oüruc o0 cTà cnpotvópeva (sc. év Toic 

énujóoic] karà TÓÀv rpavudtuv, dÀA' ai vOv quvüv ToióThtec kal iouXótrTec 


Exyouc( T1 buvatóv év aüraic mpóc róóe mwà !| vdóe, cf. Plin. nat. hist. 
XXVIII 10 et Orig. tom. II p. 444 (ed. de la. Rue). 
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Specie verborum saepe et difficulter disiungi possunt verba, cum 
vocabula *precatio' et "praecantatio', ut scribendi ratio est, simillima 
sint atque a librario facile confundi possint. Etiam Plinius (nat. hist. 
XXVIII 10) duo genera, preces et incantationes, permutavit; prinum 
agit de vi magica carminum, deinde uno tenore pergit de precibus 
in sacrificiis adhibitis: Ex homine remediorum primum maximae quae- 
slionis el semper ncer(ae est, valeantne aliquid verba et incanta- 
menía carminum .... in universum vero omnibus horis credil vita 
nec sentit. quippe viclimas caedi sine precatione mon videlur referre 
aut deos rite consuli; praeterea, alia, sunt, verba impetrilis, alia. depul- 
soris, alia. commendationis, videmusque certis precationibws ob- 
secrasse summos magisiralus eqs. Ex his Plinii verbis paene concludi 
potest, precationem et praecantationem plane idem esse. Itaque 
codices interdum dissentiunt, veluti Plin. XXXVII 165. Magorum 
impudentiae vel manifestissimum in hac quoque exemplum est, quoniam 
admixta, herba heliotropio quibusdam additis precationibus (v.1. prae- 
eantationibus) gerentem conspici nequeunt; cf. Plin. XXV 49, XXVIII42, 
XXXVII 124 de amethysto amuleto adhibendo precatione addita, 
XXVIII 42 et Garg. Mart. de cura boum 8 19 menti precante, ut 
Schuch editor scripsit. Postea in extremis litterarum latinarum 
temporibus et medio aevo 'precatio' plane vim praecantandi verbi 
accepit, cf. precationes Terrae matris et omnium herbarum & Riesio 
editae (Anthol. lat. I p. 18 sq.) et a Baehrensio (poet. lat. min. I 
p. 138 sq.), infra p. 508 sq. 

Alio quoque modo et specie quidem religionis cultum et super- 
stitionem, a qua magia artificiosa in oriente orla secernenda est, co- 
haerere negari non potest; ut sacerdos postulat, ut bÓTpuata religiosa 
credantur, ita superstitiosi laboriosis valetudinem non pollicentur, 
nisi illi fidem habeant medicamentis mysticis; cf. Marc. XXIX 38. Est 
aulem vitium periculosissimum ileos et hoc ideo inter praecipua remedia 
referiur ; quam ob rem cum magna fiducia hoc genus vitii hoc medi- 
camine sanandum adgredi debemus. liem Alex. Trall. II p. 377 ed. 
Puschmann dilucide dicit, remedia mirabilia nihil prodesse sine fide 
firma: 'AMÀà mapakaMU opc ur) tpóc ToUc TuxÓóvrac éugaívetv rà 
TOiaÜTO, TpÓc 6€ ToUC qiÀAapérouc xai rà ToinÜTa buvauévouc qu- 
Atrei, 60ev xai ó Oeióraoc ibuv "Irmrokpárnc (IV 642 L.) rapa- 
KeAeUerai Aéquv: *rà 5€ iepà éóvra mprrruara iepoiciv &ávOpumoict 
óeikvurai, BegrAoici 56 o0 Oéuic, Apud Lucianum (Philops. 10 
p. 38 R.) Dinomachus, qui sententias superstitiosas vanasque defendit, 
etiam eo procedit, ut amicis persuadere velit, eum qui non éTUbaic 
confidat, non eredere deos esse, et Tychiadi, adversario sententiae, 
obieit: CÜ uot boxeic rà ToinÜTa Aévuv ob6€ OcoUc eivai micTeUetv, 
el ve pr] ote: vàc láceic oióv re eivai omrÓ iepi)v óvouóruv vívvecOan. 
Et recte de hac re dicit Weleker l. l.: Sie (sc. die Volksarznei der 
émun) zeigt im Grossen so sehr als irgend eine andre die drztliche 
Wirksamkeit des Glaubens und Vertrauens und fasslicher als andre, 


Incantamenta magica graeca latina. 469 


weil Allen ein dunkles Gefühl sagi, dass Worl und Stimme zwischen 
der Natur und dem G'eislerreich, erforschlichen und. unerforschlichen, 
wnendlichen Krüften, selbst geheimnissvoll und wunderbar getheili und 
wie auf der Grenze stehn. 

Incantamenta permulta per longum tempus saeculorum perdita 
aut corrupta sunt, ut hodie male, quid contineant vel significent illa, 
cognosci possit. Partim scriptores antiqui consilio studioque talia 
carmina in libris omiserunt, veluti Plin. n. h. XVII 267. ... cum 
averti carmine grandines credant plerique, cuius verba inserere mon 
equidem serio ausim; et XXVIII 29 carmina quidem exstant contra 
grandines contraque morborum genera coniraque ambusia, quaedam 
etiam expería, sed prodendo obslat ingens verecundia in lanta animo- 
rum varietate. Quamquam idem aliis locis magno gaudio vanas 
superstitionis res diligentissime congessit aique etiam nonnullis locis 
praecantationes nobis tradidit, eo magis dolendum est, quod hic sine 
ulla eausa earmina, antiquae religionis vulgaris monumenta, praeter- 
misit. Contra Alexander Trallianus, prudens medicus, et alia remedia 
affert nec mirabilia vel pucikà congerere repudiat, ut homines creduli 
ita morbos malaque expellere possint; cf. II p. 319 m. a. Sed Geo- 
ponieorum epitomator postquam nonnulla absurda superstitiosa attulit 
(I14,11), excusat se: TaÜ0Ta pév elpnrai Troic dpxaíoic évu) o6 
évia. TÜV eipnuévuv dmpemíj Aíav fjyroO0uot xal peukrá, koi máci 
rapatvü) uno" GÀuc ToUTOIC Trpocéxeiv TÓv voüv: ToUTOU YÀYp Xdpiv 
aUTÓ cuvéfpouwa, tva ui) 66£u T1 rrapadliurmáveiv TÓv toic dpxaíoic , 
eipnuévuv. Deinde alia causa, eur multae Graecorum et Romanorum 
émuóai ad nos non pervenerint, certe a christianis scriptoribus 
repetenda est (cf. Oder. in Mus. Rhen. 1890 XLV p. 96sq.). Unum 
exemplum huius furoris monachici praebet codex Vindobonensis 
no. 93!), qui permultas continet precationes et incantationes herba- 
rum. In quibus christianus librarius locos, qui ad paganam religionem 
respiciunt, ut fides eius christiana magna erat, corrupit et christianas 
precationes restituit, ne quis detrimentum caperet fidei. Interdum 
desunt formulae magicae in codicibus neque causa cognosci potest, 
velut in Hippiatricorum corpore, quorum unum codicem multo inte- 
griorem, quam editionis Basiliensis anni 1537, Parisinum no. 2322 
Miller?) descripsit et diserepantiam edidit; p. 89, c. 588 exstat in 
fine remedii ... kai é£e(roic, sed editor adnotat: *'La formule magique 
manque', et ib. p. 72, c. 460, .... kal roUc ópOaluoUc émábouciv 
oi TaüTa Tpüccovrec, sed incantamentum non inveni . Vide etiam 
Pelagonii c. VII (p. 41. ed. Cion.) locum plane corruptum, quem 
Sarchianus emendare conatus est. Contra ventris dolorem inserviunt 
éharacteres in charta pura scripti et collo suspensi, sed librarius ipse 


1) De quo agit I. Haupt in f*Sitzungsberichte der k. k. Akademie, 
Vindobonae 1872, p. 527 sqQ.; cf. infra p. 502 sq. 

2) In *Notices et extraits de manuscrits de la bibliothéque nationale, 
t. XXI 2 p. 18qq. 
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scripsit: characteres same mon invenis im codice, 4 erunt requirendi. 
In Hippiatr. 1. c. p. 69, c. 441 formula magica non exstat, ne secretum 
et obscurum, sub quo haec res latent, aperiatur: évbéyerai yàp TÓV 
TepiaTtTÓuevov roóuuata pr) eibévon. 

Denique nonnulla de sylloge ipsa quae infra sequetur dici liceat, 
imprimis haec carmina e medicis, hippiatricis, geoponicis et graecis 
et latinis excerpsi et quantum potui pro multitudine eorum congessi ; 
sed papyros magicas Berolinenses, Londinenses, Lugdunenses, Oxo- 
nienses, Parisinas a Partheyo, Leemansio, Wesselyio, Dieterichio editas. 
in quibus pedetemptim exorcismi, hymni magici, cantiones occurrunt, 
plerumque neglexi et occasione tantum data commemoravi; permulta 
carmina, a viris doctis!) spreta et operae pretio non esse digna habita, 
in eodicibus inedita latent, ut vel eam ob causam tota copia exhauriri 
non possit. Cum his paginis vim magicam verborum explicare velim, 
non solum incantamenia, quae et pronuntiari et scribi potuerunt, 
contuli, sed etiam inscriptiones, quae in amuletis insculptae porta- 
bantur, quantum necessarium est, tractavi. Item devotionis formulas?) 
praetermisi, verborum magicorum potestatem praecipue salubrem et 
utilem, non diram et nocivam vim imprecationum?) descripturus. 


1) Permulta carmina, exorcismi el benedictiones quae plerumque 
medio aevo orta sunt a philologis germanicis edita sunt in unoquoque 
fere volumine ephemeridum: 'Zeitschrift für die Kunde der deutschen 
Vorzeit, Zeitschrift für deutsches Altertum, Germania! etc.; locos afferre 
supervacaneum esi, indices quaerenti suppeditabunt. 

2) Locos, ubi tabulae devotionis editae sunt et de hoc usu magico 
agitur, collegerunt Marquardt-Wissowa *Róm. Altert. VI? p. 1118q. adn. 7 
et Dieterich Prolegomenon ad pap. mag. in Fleckeiseni annal. suppl. XVI 
p. 789 sq., sed numerus harum tabularum in dies augetur; cf. Klein *Drei 
rümische Bleitüfelchen?', in *Festschrift zum 50jührigen Jubilàum des 
Vereins der Alterthumsfreunde im Rheinlande' p. 129 sqq., *Proceedings 
of the society of biblical archaeology? vol. XIII, Eph. epigr. VIII 629 m. a. 

8) Cf. Schmidt *Alte Verwünschungsformeln' in Fleckeiseni annal. 
vol. 143 p. 561 sqQ., Lewy ib. p. 816 sq. 


I. Ineantamenta simplicia. 


Maximus numerus omnium carminum, quae ex opinione vulgari 
Graecorum et Romanorum effluxerunt et nobis tradita sunt, ad me- 
dicinam attinent; inter quae certe simplicissimum est praeceptum, 
ut nomen illius qui sanandus sit aut nomen morbi nominetur atque 
ita daemon morbi invocetur. 


1l. Plin. nat. hist. XXI 143. Sunt qui silvestrem (sc. irim) xyrim 
vocent, strumas haec vel panos vel inguina discutit. praecipitur ut 
sinistra manu ad hos usus eruatur colligentesque dicant cuius 
hominis utique causa eximant. 


9. ib. XXII 38. Cum eruatur ea radix!) (sc. urticae) dica- 
turque, cui et quorum filio eximatur, liberare morbo tradi- 
derunt. 


9. Hoc medicamentum in suam epitomam recepit Ps. Plin. III 16 
(p. 90 ed. Rose): Ad tertianas. urticae autumnalis radix alligatur, is 
qui eam effodiet debet nominare eum, eui medetur et quibus 
parentibus natus sit. 


4. Dioscor. mepi eUmopícruv I c. 155 ... so0Asys 0, eig Ov 
Aeufievevos. 


5. Aetius Amiden. VIII Ao' (p. 1567 ed. Ven. 1534). cvcikóv 
6€ Y0oÓqet "Apxirévnc àdÀn8éc. Trpóc roc xivouuévouc óbóvyrac kuvóc 
te0vedyToc óbóvrac éw Óvóuerog ueAiGre voU zxOyovroc Aauv TOi 
ét dvOpákuv. 


6. Marc. VIII 52. De manu sinistra muscam capies et dum 
capies, dicere debebis nomen eius cui remedium facturus es 
[et] te ad curandos oculos eius muscam prendere. 


1) In re magica saepe adhibentur herbae et radices; cf. Dieterich 
Proleg. ad pap. mag. in Fleckeiseni annal. philol. suppl. XVI p. 784 et 
Welcker *Kleine Schriften? III p. 208q., *Medea oder die Krüuterkunde 
bei den Frauen'. 
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4. ib. VIII 62. Oculos eum dolere quis coeperit, ilico ei sub- 
venies, si quot litteras nomen eius habuerit, nominans 
easdem totidem nodos in rudi lino stringas. 


8. ib. X 33. De sanguine ipso qui fluit nomen eius in fronte 
scribe, cui medendum est, adversum profluvium narium statim 
subvenies. 

Cf. Theod. Prise. IV (p. 312" ed. Ald. 1547.) de ipso sanguine 
nomen eius cui fluit litteris latinis in fronte scribis ad cannam 
et statuisti. | 


9. Marc. XIV 65. Herbae cymbalitis radicem ante solis ortum 
collige sinistrae manus digitis pollice et medicinali in nomine eius 
qui uvam dolebit et licio colligatam collo eius suspende. 


10. ib. XIV 68. Araneam, quae sursum versus subit et texit, 
prendes et no men eius dices, cui medendum erit. 


1l. ib. XXII 10. In lamina stagnea scribe: Ite NCPQN et 
desuper nomen eius iocinerosi, cui mederi voles, scribe. 


12. Pelag. c. VII (p. 40. ed. Cion.) Si equi intestina doluerint, 
fuerit tortionatus; remedium incredibile, quod per se ostenditur, 
nomen domini eiusdem animalis in corona pedis dexteri grafio per- 
seribito. — His verbis plane consentiunt Hippiatr. (ed. Miller in *Notices 
et extraits! XXI 2) p. 90, c. 603. '€àv troc évrepa movrjcn, Borfonua 
oUcricrOV kai TmapóboEov Tóc TÓ Toi00tTov TrdOoc. €i TÓ Ovoue 
TOU ÓsGzóvov ÉmÓvuU TOÜ0 xüxlou ToU $e£i00 Óvuxoc ToÜ irmTOU 
qvpagíu érmrrpóyetc, eü0éuc ia8rjcerou. 


13. Item cohaerent Pelag. c. VII. p. 40 et Hipp. p. 37, c. 201. 
Aliud de experimento: nomen Tipóc aoró. lpówov cic tv 
domini in dextera ungula dolen- | óvuya ToO  mácyovroc Trobóc 
tis equi aut servus aui quilibet | To0 Zójou zó ÓOvoue voU iüíov 
alius scribat. Óso7tÓTOV. 


14. Pel. app. p. 109. Ad tortiones hoc facito: nomen do- 
mini de atramento in ungula pedis dextri prioris scribe et quid 
git!), cui seribis. remediabis. 


15. Anecdot. lat. ed. Piechotta?), no. 201... scribis et nomen 
ipsius qui dolet. 


1) 'quid sit? significat, ut genus bestiae aegrotae inscribatur, velut 
ecus, asinus, bos etc. Ita saepe postulatur a medico praecantante; 
cf. Marc. XXVIII 74. si iumenta carminabis, 'intestinorum mulinorum 
vel equorum vel asinorum dices. 

2) Anecdotum latinum e cod. Voss, L. Q. 9. ed. Piechotta. Progr. 
Gymn. Leobschütz. 1888. 
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16. ib. no. 189. Ad fugitivos in charta scribit dominus manu 
Sua sive domina manu sua sinistra nomen fugitivi.... 


Etiam in amatoria magia apud Lucianum (dial. meretr. IV 5) 
Syra maga anus relictos calceos amatoris suffit et, nomen eius et 
meretricis pronuntiat. 

17. Taórac (sc. xpnmibac aüUToÜ) kpeuócaca ék maTTÓAOU 
UrOoO0uuiG TÜ) Ociu, rrárrouca xai rUv ÓÀÓOv éri TÓ mÓp, émiMéyei 
6€ dugpotv và OÓvOuera xol rO ixsívov xal TO Góv. 


Huic usui nomen aegri dicendi simillimum illud genus incan- 
tationum: 'remedium facere morboso aut morbo cuidam", quae verba 
haud rara sunt. . 

18. Plin. XX 151. Aiunt et lieni mederi eam (sc. mentam) 
in horto gustatam ita ne vellatur, si is qui mordeat dicat se lieni 
mederi, per dies IX... 


19. ib. XXI 166. Magi multum quidem iis (sc. anemonis) 
tribuere, quamprimum aspiciatur in anno tolli iubentes dicique col - 
ligieam tertianis et quartanis remedio... 


20. ib. XXI 176. Magi contra tertianas sinistra manu evelli 
eam (se. herbam parthenium) iubent dicique, cuius causa vella- 
lur, nec respicere.... 


21. ib. XXII 50. Folium eius (se. herbae pseudoanchusae) 
sinistra decerpi iubent magi, et cuius causa sumatur dici tertia- 
nisque febribus adalligari. 


22. ib. XXIII 103. Radix eorum (sc. malorum) circumscripta 
terra manu sinistra capitur, ita ut qui id faciet dicat, quare capiat 
et cuius causa; sic adalligata strumis medetur. 


29. ib. XXVI 116. Buglosso inarescente, si quis medullam 
ex eaule eximat dicatque ad quem liberandum febri id faciat 
et alliget ei septem folia ante accessionem, aiunt febri liberari... 


24. ib. XXVII 140.... Praecipitur ut qui colligat (sc. 0Aácmi 
vel vámU Trepcikóv) dicat sumere se contra inguina et contra 
omnes collectiones et contra vulnera, una manu tollat. 


25. ib. XXVIII 86.... Ex homine siquidem resigmina unguium 
e pedibus manibusque cera permixta, iia ut dicatur tertianae, 
quartanae vel cotidianae febri remedium quaeri, ante solis 
ortum alienae ianuae adfigi iubent... 
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feras! .... cf. Theod. Prisc. IV p. 313" ad capitis dolorem: papy- 
rum tenes in manibus tuis et nominas septem viduas quas nosti 
et facis septem nodos in eo et in fronte ligabis. 


Huc pertinet etiam 
99. Theod. Prisc. IV p. 312". Ad colum in balneo posteaquam 
te lotus per sabana vestiveris et sederis, dicito intra te: *Per te, 


diacholon diacholon diacholon. 
i. e. bid xdAov, quod idem valere puto, quod 'remedium facio colo'. 


II. Evoeationes morborum. 


Inter numerum incantamentorum, quae contra morbos malaque 
salubria sunt, maxime inveniuntur evocationes, ui ita dicam, vel 
excantationes morbi, qui quasi daemon a populo in corpore laboriosi 
habitare putatur. Morbos inter deos relatos esse, e Plinii (nat. hist. 
II 15) verbis elucet: nomina alia aliis gentibus et numina in isdem 
innumerabilia invenimus inferis quoque in genera. discriplis morbisque et 
multis etiam pestibus, dum esse placatas trepido metu cupimus. ideoque 
ctiam publice Febris fanum in Palatio dicatum est ..... de dea Febri 
cf. Cie. de nat. deor. III 63, de legg. II 28. Mefitis, dea sulfureorum 
et noxiorum odorum, colitur in luco (Tac. hist. IIT 33, Plin. II 208, 
Varro de 1.1. V 49) et in aede (Fest. p. 351). Eandem ob causam 
certe émíAqyic "iepà vócoc  voeabatur et febres quartanae Saturni 
filiae habebantur; cf. Preller *"Róm. Mythol? II 240, Buresch *Klaros? 
p.23sq. Hae igitur opinione fit, ut incantator morbum perspicue 
adhorteiur, ut e corpore evadat et aegrotum relinquat. 


40. Marc. XV 11. Praecantabis ieiunus ieiunum tenens locum, 
qui erit in causa, digitis tribus id est pollice, medio et medicinali, 
residuis duobus elevatis dices: *Exi si!) hodie nata si ante nata, 
si.hodie creata siante creata, hanc pestem, hanc pestilen- 
tiam, hune dolorem, hune tumorem, hune ruborem, has 


——— ——— —— 


1) 'exi? praebet codex, quod Buecheler in Mus. Rhen. XXXIV 
p. 344 emendari vul& 'si hodie', iam in 'Schedis philologis Hermanno 
Usener oblatis? p. 134 proposui 'exi Si'. haec formula antiqua disiunctiva 
in his carminibus saepe exstat; ut morbus rectus e corpore eiciatur, recto 
suo nomine evocandus est; cf. Pelag. XIX p. 74 ..... *si tortionatus, 8t 
hordiatus, si lassus, si calcatus, si vermigeratus .. .. Garg. Mart. de cura 
boum $19. sí tuber, 8i panus ... Aet. Amid. VIII 50 p. 1657. eive ócroOv 
?| kápgoc ?) &AAo ório0v, Hippiatr. p. 33, c. 156 «lve dmó Ai0ou eire dró 
£UAou eire dmó kuvobrjkrou. Similis hic est usus in veteribus precationum 
formulis; cf. Lasaulx *Gebete der Griechen" l. c. p. 142 adn. 21— 28, veluti 
*ei deus 8& dea es? Fest. p. 272, 'sive tu Lucina, probas vocari seu Geni- 
talis! Hor. carm. saec. 15. lta artissime haec superstitio cum religione 
coniuncta est. 
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toles!), has tosillas, hune panum, has paniculas, hanc 
strumam, hanc strumellam, hane religionem evoco, educo 
excantodeistis membris, medullis. 


Fortasse *hac religione evoco? legi potest, ut Bernays in schedulis 
manuscriptis & bibliotheca Bonnensi adservatis coniecit. 


41. Marce. XXXI 33. Luna XIII hora VIII antequam exeant vel 
erumpant mori arboris folia, oculos tres tolles digitis medicinali et 
pollice manus sinistrae et in oculis singulis dices: *'absi absa 
phereos? mittesque in coccum Galaticum et in phoenicium lino 
eonchyliatae purpurae conligabis et dices: 'tollo te hine totam, 
haemorhoida, absis paphar et nudum eum, cui remedio opus 
est, praeligamine illo cinges. 

Sed Cornarius et Grimm?), qui alium codicem usurparunt, quam 
Laudinensem 420 Helmreichii, editoris novissimi, verba ita habent: *tolle 


te hinc, tota haemorrhoida, absis paphar?. tamen sententia plane 
eadem est. | 


429. Marc. XXXVI 70. Carmen idiotieum, quod lenire podagram 
dieitur, sic ..... dices: 'fuge fuge, podagra et omnis nervo- 
rum dolor de pedibus meis et omnibus membris meis? aut 
si alii praecantas, dices 'illius quem peperit illa? .... cf. Garg. 
Mart. de cura boum 19 (ed. Schuch.) et si tuber, si panus, evalla 
(sc. te), cf. infra p. 493. 


43. Hippiatr. p. 15, c. 19. '€rraoibr] rpóc uiv xrqvv.. M&à 
&o9oir do9gurux] xogr) £AAqvixi] ógige. Enoo: wvvixi] &mrovorzue] vovouxn, 
ov pij uov ztguyévg, énolto Gs. 

Pro verbo ératcu legi oportet érábu, anémQCu, intensivum verbi érráóu ? 


44. ib. p. 138, c. 1093. TTepi 5o01fjvac (i. e. furuneulos). '€àv 
6o0ifjvac Éyo irmoc mpóc TÓ ToÓÜ moiotpogrjcet (sic) Toic rici 
oakTUAo:C kpaTÓOv eimé* "Eoyotouot ot. 


45. ib. p. 123, e. 979. "Ayüprou Tóc fackocóvnv. Baive 
veuicmO" FEshOs dmóorQOi dO voU msguemvouÉvov Ümmov ov Frexsv d 
lóíe wivge, Booxocóvg, 0cov yj énégst ovgavoU. 

Latet sine dubio veueci c', ut ad similitudinem verbi óucum() ce 
(cf. ad St. Theodos. p. 157 ed. Usener), cum alias postulet dativum. Hoc 
carmine fascinus eodem modo quo morbus e corpore bestiae excantatur. 


46. Similis est locus, quo mures e campis expelluntur, Geop. 


1) toles ut ait Isidor. XI 1, 67, Gallica lingua dicuntur, quas vulgo 
per deminutionem tusillas vocant, quae in faucibus twurgescere solent. qui 
locus e Marcelli cantione pendere videtur. *toles? praeterea invenitur 
apud Ser. Samm. v. 293, Marc. XV 67, 88, 92. 

2) IL. Grimm: *Über Marcellus Burdigalensis' in *Kleine Schriften? 
II p. 11454. : 


Jahrb. f. class. Philol. Suppl. Bd. XIX. 31 
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XIII 5, 4. Ebogxízo "T rovg; vratOa xatalenfavou£vovs , uj us 
dÓrxioqee evroi unte &liov ddomre" Sidous yao &yoov vuiv rOvósr 
(xai AMytic noiov)' ei óE Unas | fu à: 6 0vrac xevala fo, xapalofev rdv 


O:Gv vv umgréoa!) Ówugrjoo vuac tic uéon t. 


47. Theophanes Nonnus, de curatione morborum ed. Bernard. II 
p. 307, cap 266 sequitur, quod in uno codice: TIpóc 1Ó dmoÀécai 
puuiac traditur, in altero Vindobonensi: "AMÀluc. vTpáwov i£ngooet 
«ai Oupiacov TÓ TiTTÓKtioV XaÀgóviv xai bovovroc roO fjAiou bfjcov 
eic T']v 5e£iàv 00pav xai roUc xapaxríjpac roUcóe (secuntur signa 
septem planetarum). 


Codex Coislinianus praebet éfipópe, sed legendum est 6i gópac — 
exi foras. 


48. Morbo averruncando vel expellendo fortasse etiam inserviisse 
graeca vocabula, quae exhibet frustulum chartae Aegyptiae, quod 
edidit Tischendorf cod. Sinait. tab. XX 7, recte Bergk in poet. lyr. 
graec. vol. III* p. 665 observavit. Verba sunt haec: 

ixvelven meQuxegalaía Buooa, ixróg éxr0c voo|oc], ovyyst mewov 


ní9tog nul8toc. 
HMIZ€OC traditum est, -oc in vocabulo vócoc supplevi. 


Non multum differunt ab hoc genere incantamentorum, quae 
morbum e corpore morboso eliciunt, illa carmina, quibus morbi ad- 
monentur a superstitiosis, ne crescant neve doleani, veluti 

49. Plin. XXVII 131. Cirea Ariminum nota est herba, quam 
resedam vocant; discutit collectiones inflammationesque omnes. qui 
eurant ea, addunt haec verba: 'reseda, morbis reseda, scisne 
8cisne, quis hic pullus egerit radices??) nec caput nec 
pedes habeant haec ter dicunt totiensque respuunt. 

Morbus cum pullo, surculo plantae parasiticae (cf. Cato rer. rust. 


51, 1. 183, 1), comparatur atque ne sursum neve deorsum crescat, & 
mago oratur. 


50. Mare. VIII 191. Si in dextro oculo varulus erit natus, .... 
dices: *nee mula parit, nec lapis lanam fert; nec huie morbo 
caput crescat aut si creverit, tabescat." 


bl. ib. XV 101. Carmen mirum ad glandulas sie: *albula 
glandula, nec doleas, nec noceas, nec paniculas facias, sed 
liquescas tamquam salis in aqua.' hoe ter novies dicens spues 


- — t ——  ——n € Q—Í 


) Cr ele, deorum mater, saepe invocatur in artibus magicis, cf. 
Diodor Ill 58 KaOapuoUc TÜv vocoüvrUv Krnuvüv Te kal vnmiuv maíbuv 
eicqrficacOai. 510. kal T&v Bpepüv Toíic émuóaic cuZouévuv .... abTv 
(8c. KupéAnv) ópecíav unrépa mpocaYopeuOf|vat , cf. Dio Chrysost. I p. 12 
(ed. Dindorf) incantamenta ómép xapmüv xai focxudtuv vevéceuc xai 
cutTnpíac & pastoribus et agricolis usurpata, cf. ib. II p. 31 Dind. 

2) Cf. Garg. Mart. 19. subula neceris nec radices agas; infra p. 493 
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ad terram et glandulas ipsas pollice et digito medicinali perduces, 
dum carmen dicis; sed ante solis ortum et post occasum id facies, 
prout dies aut nox minuetur. 


52. ib. XVIII 30. De paronychia parietem continges et rur- 
sum digitum ducens dices ter: 'pu pu pu, numquam ego te videam 


per parietem repere. 


*pu pu pu? averruncantis tamquam flatus videtur, ut Buecheler dicit 
(mus. Rhen. XXXIV p. 345). 


09. ib. XXIX 283. Anulus de auro texta tuniea fit exusta, cui 
insculpitur vice gemmae piscis aut delfinus, sic ut holochrysus sit 
et habeat in ambitu rutunditatis utriusque, id est interius et exterius 
graecis litteris scriptum: 


60g xelever ut] xvtwv xólov móvovg .... 
€f. infra p. 549. . 


54. Theod. Prisc. IV p. 314". Ad strophum dicis haec verba: 
"quid irasceris? quid sicut canis iactas te? quid sicut lepus 
resilis? quiesce intestinunr et sta crocodile!) 

Cf. Mare. X 35 in carmine utili profluvio muliebri: 'adiuro te 
matrix, ne hoe iracunda suscipias. 


55. Huc pertinet etiam Varronis remedium (rer. rust. I 2, 27 
Keil) e Sasernae libro allatum: 

Cum homini pedes dolere coepissent, qui tui meminisset, 
ei mederi posse. 'ego tui memini, medere meis pedibus; 
terra pestem teneto, salus hiec maneto in meis pedibus. 
hoec ter noviens cantare iubet, terram tangere, despuere, ieiunum 
cantare. 


III. Minae. 


Cum illis evoeationibus morborum e corporibus aegris saepe 
coniunguntur minae; dieit enim homo incantans daemoni?) morbi 
bestiam feram quandam aut daemonem aut tale quid validius morbo 
ipso instare, quo celerius expellatur e membris. 


56. Ps. Plin. IIT 15 p. 89 R. Ad quartanas: In charta virgine 


1) Hoc vocabulum *crocodile', quod per metathesin fit *corcodilus? 
(cf. Ritschl. opusc. II 586 8qq.), fortasse derivatum est a verbo *corcus? 
—. KopkopuY?) et Kopkopuruóc "Kollern im Leibe'; cf. Sechuch. ad Garg. 
Mart. p. 38. $ 18. 'crocinari! et 'corcinari! i. e. corco laborare. 

2) Daemones timidi putabantur, cf. Sitt *Die Gebárden der Griechen 
und Rómer! p. 116 adn. 6 et 7. 


31* 
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seribis, quod in dextro brachio ligatum portet ille qui patitur: 
'recede ab illo Gaio Seio!), Solomon?) te sequitur. 


57. Alex. Trall. II p. 377. Contra colicum dolorem. Aaguyv 
boktüAiov ciónpoüv Toíncov vevécOat TÓ xpixéAAiov óxróávuvov xal 
oUTUc éri[page eic 1ó Ókrávuvov: 

geUys q&Uy , loU yoAx, 0 xogvóoAOc c& fqrst, 
TÓV 6€ xyapakríjpa TÓv Ümoxeiuevov vpáqe eic Tiv kepaMv roO 
oaxruAou Q6 aut N 3). 

codd. peOve io0 et xopubaAóc éZ/ret tradunt, sed melri causa, de 

quo vide infra p. 550, ita scribendum est. 


58. Mare, VIII 193. Hoc remedium efficax (sc. hordeolis): 
grana novem hordei sumes et de eorum acumine varulum punges et 
per punctorum singulas vices carmen hoc dices: geUye geUye, xoslcv 


G& ÓLOX&L. 

lta cod. Laud., sed Corn. edidit ita: qeüTe qUvTe, kp107] ce bubket. 
Hune versum Carolus Dilthey in 'Archaeol.-epigr. Mittheil. aus Oester- 
reich? II p. 49 adn. 10 sic emendare conatus est: qeOT[e qe0Ye kpi0fj, kpiOr 
ce óuj)ket.. Quamquam haec emendatio probabilis esse videtur, cum grana 
hordei propter cuumd0eiav contra hordeolos utilia sint (kpi07] enim et 
hordeolus et noster *Gerstenkorn? non solum granum, sed etiam oculi 
uleus significat) tamen melius mihi videtur, quod iam in 'schedis philo- 
logis? p. 181 proposui, duas lectiones coniungi et legi: qpeOve qe0Ye kp1t0rj, 
xpeiuv ce bubjker; fortasse melius legitur kpeí(truv, quo nomine deum aut 
heroa indicari notum est. 


Duae gemmae, quae similem incantationem continent, hoc loco 
afferendae sunt; unam, in qua Perseus caput Medusae tenens effigitur, . 
cum inscriptione ad morbum expellendum: 


1) Gaius Seius non est nomen proprium, quod nonnulli putant, sed 
idem ut graece, ó, /j beiva, nostrum N. N. cf. Marc. XXI 3, S. Plac. Pap. 
XVIII 19 p. 56 A. ille Graius aut Gaius idem est, Wesselyi index ad 
pap. mag. p. 48; cf. Plut. quaest. Rom. 30, Dilthey mus. Rhen. XXVII 
p. 403. 

2) Salomo, sapientissimus rex et magus veteris testamenti, magnam 
auctoritatem in his nugis habuit et nostra aetate habet (cf. Wuttke 
*"Deutscher Volksaberglaube! 8 230) atque ipse incantamenta composuit: 
loseph. ant. Iud. VIIL 2, 8. ($8 45 N.); cf. Dieterich *Abraxas? p. 141 sq., 
prol. ad pap. mag. p. 755. Gemmam cum lau CoAouwv Cafau inscriptione 
descripsit Kopp. pal. crit. III 8 493; cf. Pap. Par. v. 850 et 3040. 

3) Hoc signum est Gnosticorum diagramma, ut docet Spengel in 
libro *Geschichte der Árzneikunde? Halis Saxonum 1800 vol. II p. 197. 
exempla vide apud Kingium *'Ancient gems? I p. 878 in epitaphio apud 
villam *Massini? reperta et Koppium in pal. crit. IV 791, ubi gemma 
magica edita est. Alia obscura figura, quae item Gnosticis tribuenda 
est, exstat in eadem gemma & Koppio l. c. IV 8 791 descripta: ozzzo 
vel III 8 837: -5S5r; cf. Marc. XXIV 1: 4n lapide éaspide Phrygia aerizusa 
Sí nota infra scripta insculpta fuerit, 4d. est 555, et collo dolentis latus 
fuerit. suspensus, mire proderit. 
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B9. guys zo0cyoo, Ilegceig os Ott. 
ediderunt Stephani in libro 'Apollon Boedromios? tab. IV et Leblant 
"Rev. archéol? 1883 p. 306; altera, quam Chr. Lenormant *Rev. 
archéol? III (1846) p. 510 descripsit, est gemma, *Abraxas! quae 
vocatur, in cuius una parte Hecate triformis cum inscriptione law 
Afpaco£, in altera Hereules Nemeum leonem opprimens exsculpti 
sunt et verba inscripta: 


60. ANAXQOPI KOA€ TO AION C€ AIOKC] —.dveyoott z0Ar, 
vo Otióv Gt ÓLOx&L. 
a Lenormantio emendata; infra Herculis effigies et tria mystica signa 
kER&e & inveniuntur, quae ls Lenormant interpretatus est esse 
litteras initiales vocabuli " Kunikr" , Sed mihi persuasum non est, 
multo magis Koppio, homini in his superstitiosis versatissimo, eredo, 
qui nonnullas gemmas, in quibus eadem imago viri leonem inter- 
ficientis incisa est, expressit (l.i. IV 8 728—732, cf. Alex. Trall. II 
p. 377) et demonstravit K — p e lingua Hebraeorum derivandum 
esse atque ppp, initium verbi CP, signifieare &v1oc &Tt0c &10c, 
quod saepissime invenitur in incantamentis iudaicis. 


Numerus horum amuletorum nuper auctus est à Schlumbergero, 
qui in *Revue des. études grecques': *Amulettes Byzantins anciens 
destinés à combattre les maléfices et maladies! V (1892) p. 73 sq. 
nova edidit. 

61. ib. no. 1 tabella cum hac inscriptione in parte antica: 

Zpooeylg Zoloudvog. &moÓloEov mdv xexóv &mó voU qogobvroc. et 
verbum Q(0)óvoc; 
in parte postica: 

Qe)yí us, wuGovufvag, XoÀouóv cs Óiowet, Ziolvviog Ziowvveorog. 
(picipevi seriptum est; fortasse legendum est qeüve, ueuicnuévn.) 


62, ib.no.2. T debyé us, ucovuévsg, AoÀag 0 &yysióg 0s Otonct. 
et Zgoeyls Zoloudvoc, pvAcvrs r0v qopgoUvro. 


63. ib. no. 8. t. Deiye u]s piGovpévi, ÓLcÓxEL GE Ó &yyelog 
Aoyeg (aut "Aglag) xol OsgnjÀ, qsbys sl owutrn infra: Xoior0g 
vixü G8 et '"Euuo[vovr]A 9e[óc]. 


64. Marc. XIV 67. Ad dolorem uvae scribes in charta et collo 
laborantis linteolo suspendes: 'formica sanguinem non habet 
nec fel, fuge uva, ne cancer te comedat. 


65. Hippiatr. p. 15 sq., e. 22. TToróv mrpóc pv ... . fipoc- 
quciv v^) Mére qeUye ovv, xoxr1 uA. Ouxct ce IHoozióGv. ka raüto- 


1) Spiritus usque ad nostra tempora in superstitiosis negotiis multum 
valebat, praecipue daemones ita depelluntur. cf. Dieterich *Abraxas' 
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rglg émv& Qolacoie (Qo, Gonor énzo,, Afovreg &nvà, Óskgivoi énvà lOloxov 
viv &yolíav ual. 

Post $eAgivot eupplevi értà propter congruentiam aequalitatemque. 
ud cod. cpeíc cod., cpi Miller. T! &pkoi cod., *' delevit Usener. Rectius 
emendavit Ludovicus Radermacher amicus Züja, ércà üpkoi, érrà Aéovrec ... 
in T' ante &pkot latet Z' i. e. émró. 


66. Atque Mare. XXI 2, si Grimmii lectionem praeferimus 
("Kleine Sehriften* II p. 134, cf. *Deutsche Mythologie" II* p. 1032, 
Welcker 1. i. p. 81, Keuchen prol. ad Ser. Samm. p. 64), minas morbo 
ostendit: 

Ad corcum carmen in lamella stagnea (— stannea) scribes et ad 
collum suspendes haec, ante vero etiam cane: 

*coreu (eorce?) nee megito (1l. mejito) cantorem 
ut os ut os ut o8, 

praeparabo tibi vinum, leva 

libidinem, discede à nonnita. 

in nomine dei Iacob, in nomine dei Sabaoth. 

Cod. Laudunensis praebet: 'ante cane coreu ... vinum leve, libi- 
dinem". Alio loco scripsit Grimm: cave corcu ne mergito cantorem, pariter 
Keuchen 1l. c., recte a Grimmio iam emendatum esse finem carminis puto: 
praeparabo tibi vinum, leva libidinem, discede à nonnita!) eqs. Pro 
vocabulis *ut os, ut os, ut os' legendum esse *'ut hos, ut hos, ut hos? 
Usener monet, et hoc loco quidem nomina aliorum, qui a corcu merguntur, 


nominanda sunt, ut supra p. 476, Plin. XXVIII 48; de forma rhythmica 
carminis vide infra p. 540. 


67. Minas continet incantatio ab Apuleio (Met. I 13) tradita, 
ubi spongiam, qua vulnus operitur, Panthia sic adloquitur: 

"Heus tu, spongia, cave in mari nata per fluvium 
iranseas.' 


68. Carmen cantharidibus expellendis ad impetiginem sanandum 
iranslatum est, quod Plinius XXVII 100 promit, haud scio an eodem 
minarum genere utaiur: 

Lapis vulgaris iuxta flumina fert muscum siccum, canum. hic 
fricatur altero lapide addita hominis saliva, illo lapide tangitur 
impetigo, qui tangit, dicit: 

Qeoyeve xovOaglüsc, AUxog Gygioc aluo Ótoyxst. 
aiua codd., proclivis est Meinekii coniectura Üupe; cf. Grimm *Kleine 
Schriften! II 146 et Bergk P. L. G. III* p. 666. Sed hoc incantamentum 


etiam ad illud genus referri potest, quo similia eis, quae optantur, sive 
ex rerum natura sive ex fabulis petita componuntur; cf. infra p. 484 sq. 


p. 141 adn, Sitt] 'Gebürden? p. 121 et Wuttke l. c. $ 251 et m. a. Magi 
Aegyptiaci morbos exsufflantes ab Orig. c. Cels. I 68 commemorantur et 
apud Lucianum (Philops. 12) serpentes et dracones ita comburuntur: 
évepucnce uév abrà ó BafiAdivioc, rà $é abrika uóÀa karexaUOn Óravra 
oóTnóÓ TÜ) pucnari. 

1) Nonnita, ut Grimm adnotat, significat *Müdchen', non *Nonne*; 
nonna invenitur apud Orellium inser. 2816. 
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74. Plin. XXVIII 155. ... Quin etiam si quis asino in aurem 
percussum a 8corpione 8e dicat, transire malum protinus tradunt. 
— Quod medicamentum inde in Geoponicorum corpus translatum .est, 
ubi duobus locis XIII 9, 6 et XV 1, 25 exstat: Anuókpiróc qnct, TÓv 
mAÀn[évra UT cxopríou xol eU0éuc eimóvra TU) Óvu oxoomíog ue 
ÉxAqEsv oUx dXTrcewv, Tfjc di rn6óvoc eic Tóv óvov puerapairvoUcnc. 
Atque etiam in librum *Kirani Kiranides^ inscriptum, de quo egerunt 
Meyer in 'Geschichte der Botanik II p. 348 et Haupt in Philologo: 
1889, 48 p. 3715q., receptum est: p. 90. quantum seorpio me 
percussit. 


Interdum morbi vineulis vinciuntur, ne morboso noceant. 
Exemplum praebet 

10. Hippiatr. p. 37, c. 203: &Ao (Ttpóc 0Aácpa év rrobí). Aogüv 
xàvvapiv moíncov xóuBouc Tpeic émi ékdcrou kóugou Aé[uv' sig 
OAaul[v cs ipsÓsUo, dxoluOoOqr., drobvioOq0 , (noxogóvioO9 qr xol 
perà TÓ bfjcoi vàc v Orceic!) (oéceic proposuit Miller), mepiri0eic 
TÓ puecoküvioy ToO Züou, váMiv dmobecudy ámAaic óéceci Y' rara 
ériAé[uv xai TÓve kÓyac uaxaípa pirre xagat. 

In 0Aauív latere vix potest nisi OAdcunv, eadem ratione declinatum 


ub xóácun, cf. OAÓácua xácpa. sie igitur legendum est: eic OAdcumv ce 
égpeAkÜu) 1. e. filum stuppeum necto in nodum. 


V. Similia similibus. 


Opinio de vi atque potestate similium, quae his verbis similia 
similibus! breviter explicari potest, cum in universa arte magica tum 
in medicinali multum valebat. De hac re antiqui scriptores super- 
stibiosi multum scripserunt et finxerunt, veluti Ps. Democritus et 
Nepualius?), quorum libri adhue exstant: repli cuuma9etu)y kai dvri- 
TOO0civ. Per fictam quandam similitudinem vera mala depelli posse 
credebant homines, qui decipi volebant. Multa exempla affert Kopp 
(pal. crit. III 8 511, 512, 516sq., Wuttke $ 477). Mira sunt com- 
menta, quae hic superstitio et cogitatio vana creavit, veluti Geop. II 
42, 29: & et 0€leic. unb" ÓÀuc gavívai raóTnv Tv Borávnv 


1) Usus nodorum in arte magica late diffusus erat, velut pap. Par. 
v. 881 Totw|cac üupara cTEc€' Aépuv áfpacoaE karécyec; in medicina haud 
raro cupfóAou Éveka adhibetur: Plin. XXVIII 48, Marc. VIII 62, XXXII 
18—21; de nodo Atlantio cf. Plin. XXVIII 99; saluberrimus in medicina 
erat nodus Herculis, de quo vide Plin. XXVIII 63 vulnera nodo Herculis 
praeligare mirum quantum. ocior medicina est. Alque eliam cotidiani 
cincius tali modo vim quandam habere utilem dicuntur: quippe cum Her- 
cules eum prodiderit; cf. Oribas. de laqueis 8, Fest. p. 63 M., Macrob. I 
19, 16. Etiam in Germanorum superstitione (ef. Wuttke $ 180, 488 &q. eto.) 
invenitur. 

2) Fabricius bibl. Graec. IV p. 296 et 338 eos edidit, denuo Gemoll 
in prog. Gymn. Striegau. 1884; Ri Geopon. XV 1. 
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(se. Méovroc sive ÓcrrpoAéovra) Aopuv riévre Ócrpaka, Zu páqncov 
év aüUroic àmó xpnrapíou?) 7 àràó dAXou Tivóc AeuxoO róv *HpoxMéa 
TviYovra Aéovra kai dró00u év raíic quvíiaic xol xarà uécou. De 
quibus Herculis leonem suffocantis imaginibus in tabulis gemmisque 
haud raro reperütis iam antea p. 481 dixi Adversus K(jÀov com- 
mendat idem remedium Alex. Trall II p. 377. eic AíGov Mnóixóv 
Y^oyov 'HpaxAéa óp0óv mvíyovra Aéovra.... Simile est experi- 
mentum magicum ad uvas.in vineto servandas, quod tradit Plinius 
XVIII 294. Varro auctor est, si Fidiculae occasu, quod est initium 
auciumn, wva picla consecrelur inler. viles, minus nocere lempestates; 
quod etiam Geopon. I 14, 10 sub Apulei Romani nomine et Geo- 
ponieorum versio Syriaca ed. Lagarde VII 7 habent. Atque in 
amatoria parte artis magicae hic usus 'similium" nom deest, ut 
Theocr. II 28 sq. demonstrat: | 


(c ro0Tov TÓV xnpóv érU) cóv baípovi Táku, 
Uc TàKkoi0' àv épuroc ó Müóvóioc abríkxa AéAqic. 


quod Vergilius (ecl, VIII 80) accurate transtulit: 


limus ut hic dwurescit et haec wt cera liquescit 
wuno eodemque igni, sic nostro Daphnis amore. 


Sed ad medicinam vertamur, ubi hane sententiam, similia simi- 
libus sanari, saepe videmus ab incantaloribus quoque observatam. 

46. Pli. XXVIII 42. Partus accelerat hic mas, ex quo 
quaeque conceperit, si einctu suo soluto feminam cinxerit, deinde 
solverit adiecta precatione se vinxisse, eundem et soluturum 
aique abierit. 


47. Quibus similia affert Ovid. fast. III 955 de Lucina?), quae 
ad parturientem adeat: | 


dicite: *tu nobis lucem, Lucina, dedisti," 
dicite: *tu voto parturientis ades'. 

81 qua tamen gravida est, resoluto crine precetur, 
ut solvat partus molliter illa suos. 


€ 


Eadem est actio et incantatio a Sexto Placito Papyriensi tra- 
dita (c. XVII 12 p. 55 Ackerm.). 
48. Ut mulier concipiat. homo vir si solvat semicinetium 


1) cod. xpirapíov, sed latet nomen latinum, (— stilo cretario). 

2) Ad partum adiuvandum apud nutrices et obstetrices éTujal 
florebant, ut e Platonis Theaet. 149 c elucet: xal u?|v kal ój00cal Ye oí 
poiat papudkia xal émáboucai ó5vavrat é[elpeiv e Tàc dibivac xai uaA0a- 
Kurépac dv àv BobDAuvrai mOotciv. . .— Atque llithyia ipsa incantamentis 
us& est; cf. Ov. met. IX 298. (tacita quoque carmina voce Dixit. 
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suum, et eam praecingat ei dicat: 'ergo desinas: explica te 


laborantem. 

Sed caput *ut mulier concipiat non placet, fortasse errore scrip- 
toris, quod antecedentia verba remedium continent, *ut mulier non con- 
cipiat! ortum est, sed mea quidem sententia legendum est: 'ut mulier 
bene pariat?; atque praefero: 'explico te laborantem; famen totum incan- 
tamentum hiare videtur. 


79. Plin. XXII 61. Magi heliotropium [in] quartanis quater, in 
tertianis ter alligari iubent ab ipso aegro precarique eum solu- 
turum se nodos liberatum eit facere non exempta herba. 


80. Marc. XIV 26. Laboranti uvae haec cura suecurit: De uva 
passa eliges granum, quod unum intrinsecus nucleum habeat, eumque 
in phoenicio alligabis et faucibus, id est in regione uvae, inseres et 
ienebis et dices: *'uva uvam emendat'; mox ipsum phoenicium 
supra verticem eius tenebis et idem dices cumque ter ipsum feceris 
et carminaveris, collo dolentis subligabis. 

(sc. *uva? i. e. fructus et *uvam? i. e. faucium dolorem ?).). 

Hoc loco iterum similitudinis causa afferendum est Marc. VIII 
193, quod supra p. 480 me emendasse puto: 'iiem hoc remedium 
efficax (sc. hordeolis): grana novem hordei sumes.... et carmen 
hoec dices: peüye gebys xovOoj, xoslvvov o6 Óioxeu. 

Interdum remedia ex similitudine vocum et verborum, quae 
inter se non cohaerent, sumpta esse videntur, ut Marc. VIII 128. 
Ad oculos scabros... saluber est scarabaews pilosus... et XXXVI 
46. Ad utramlibet podagram remedium sic: torpedinem vivam mi- 
gram .... Subici pedibus oportet .... et iam diu premi, donec sentiatur 
torpor per totum pedem .... — ltem luditur inter nomen plantae et 
imperativum verbi 'resedare' apud Plinium XXVII 131, quem 
supra p. 478 iam commemoravimus: reseda, morbis reseda. 


Praeterea sunt exempla incantamentorum inserenda, in quibus 
alia res locum aegri vel incantati hominis tenet: 

81. ib. VIII 199. Collyrium ad aspritudines oculorum tollen- 
das et ad lacrimas substringendas....... .. quidam adiciunt huic 
eollyrio viperam siccam eli arefactam bene in sole,..... prius eam 
sic praecantabis ne lacrmimus (sic!) exeat, ne extillet, ne no- 
ceat. diees autem: quomodo tu non vides, sic et tuus sucus 
gustatus nulli noceat, sed ob rem, propter quam adiecta 
es, proficias bene curatione precor. 


82. ib. XI 25. Pusulae cum subito in lingua nascuntur, prius- 


1) Ex hac sententia fortasse proverbium natum est, quod scholiasta 
ad Iuv. I1 81. wvaque conspecta livorem ducit ab uva prodidit, memoriae: 
hoc (sc. Iuvenalis verba) ex proverbio sumitur wva wvam videndo varia 
fii; c£. app. prov. 1 60. Bórpuc mpóc fórpuv menaíiverai et, Apost. V 5. 
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quam idem loquaris, extremae tunicae qua vestiris ora pusulam 
langes et ter dices: 'tam extremus sit qui me male nominat' 


el totiens spues ad terram, statim sanabere. 

Haec incantatio pendet ex vetere opinione, illi, cui ab alio male- 
dicatur, in lingua pusulas nasci, quae in germanica quoque superstitione 
nostra aetate viget, cf. Wuttke l. i. 88 309, 421. atque etiam idem mo- 
dus sanandi.invenitur: *Erkennt man durch Blüschen auf der Zunge, 
dass uns jemand verlüstert, so beisst man in den linken Rock- oder 
Schürzenzipfel oder in den Ellenbogen, so beisst sich der Verláum- 
der in die Zunge.? 


83. ib. XIV 68. Araneam quae sursum versus subit et texit, 
prendes et nomen eius dices, cui medendum erit, et adicies: *sic 
cito subeat uva eius, quem nomino, quomodo aranea haec 
sursum repit et texit/; tum ipsam araneam in chartam virginem . 
lino ligabis et collo laborantis suspendes die Iovis; sed dum prendes 
araneam vel phylacterium alligas, ter in terram spues. 


84. ib. XX 78. Cum te in lecto posueris, ventrem tuum 
perfricans dices ter: "Lupus ibat per viam, per semitam, cruda 
vorabat, liquida bibebat.' physicum hoc ad digerendum de ex- 
perimento aatis utile. (cf. supra p. 482 Plin. XXVII 100.) 


8b. ib. XXIII 68. Contra dolorem splenis aut iecoris: 
corlicem caprifieus arboris deirahes et... ad splenem vel etiam si 
opus fuerit ad iecur pones..., ibi corticem diutius continebis, deinde 
in fumo!) eam suspendes; quod cum facies, rogabis, ut sieut cor- 
tex ille paulatim fumo siccatus arescit, sic splen vel iecur 
laborantis arescat. 


86. ib. XXVI 129. In eubili canis urinam faciat, qui uri- 
nam non potest continere, dicatque, dum facit, ne in cubili suo 


urinam ult canis faciat. 
Qui lpcus fluxit e Plin. XXVIII 215 et Ps. Plin. II 18 p. 62 R. 


Itidem haee medicamenta similtudinis causa a praecantatoribus 
usurpata esse videmus: 
S7. Ser. Sam, v. 651. Profluvio cuiusque sanguinis: 


Quod si feminei properabit sanguinis imber, 

est qui frusta molae percussu decutit uno, 

quorum aliquot lanis tectum ad praecordia nectit, 
haec simul incantans: *sisti debere cruorem, 
ut lapis ille viae solitos iam destitit orbes." 


88. Alex. Trall. II 585. in longa incantatione haec verba in- 
veniuntur .. . fóÀe év Tíj óíZm uíav ópóxa àAGv Aéfuv: og of 


1) Saepe res, quam aeger tetigit, et ita morbus ipse cuuBóAou causa 
in fumo suspenditur, ut quomodo illa res arescit, ita morbus pereat. 
Mare. XIV 49, XV 82, XXIII 32, 84, 71, 78, XXVI 13. 
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enim adiuvandi et sanandi artissime cum nocendi et diruendi vi 
coniuncta est. Hane sententiam acute ei subtiliter Otto Iahn 1. 1. 
eloquitur: 'Wenn man die sympathetischen Curen. der Alten. durch- 
gehl, So wird man finden, dass bei eimem grossen Theile derselben das, 
was schadet, auch Hülfe bringen soll, wobei sehr oft durch die wun- 
derlichsten Ideenassociationen Surrogale geschaffen werden, unter denen 
sich die wirklichen Dinge verstecken. So auch bei den meislen Zauber- 
gebrüuchen, die, wenn sie im enigegengesetziem Sinne vorgenommen 
werden, den Zauber lósen) Saepe haec opinio apud scriptores huius 
insanientis sapientiae enuntiata, sed breviter compressa in libro!) 
pseudepigrapho Anpgokpírou qucixà xai pgucrik& (Synesius in 
Fabricii bibliotheca VIII! p. 233) tamquam caput artis sacrae est, 
a mago Ostane in templo proditum: cuvevpówaro [sc. Óó Anyuókpi- 
TOC] Yvàp vap& ToU ueróíAou 'Ocrávou: éxeivoc yàp fjv vpó Toc Ó 
Ypéwac óTi f| pücic. Tfj puce. Tépreror xoi fj pücic Tv quciv 
kpaei xai fj pucic Tijv puciv vikQ xai rà é£fjc; cf. Berthelot Alchimistes 
grecs! p. 48 et p. 57, Riess, Nechepsonis fragm. Philol. Suppl. VI p. 379. 

Ipsum carmen exhibet 

93. Mare. XXXVI 70. Carmen idioticum, quod lenire poda- 
gram dicitur, sic: in manus tuas exspues, antequam a lecto terram 
mane contingas, et a summis talis et plantis usque ad summos di- 
gitos manus duces et dices: 'fuge fuge podagra et omnis nervorum 
dolor de pedibus meis et omnibus membris meis', aut si alii prae- 
cantas, dices fillius, quem peperit illa. *'venenumt veneno vin- 
eitur, saliva ieiuna vinci non potest. ter dices haec et ad 
singulas plantas tuas vel illius, cui medebere, 8pues. 

Sensus huius carminis clarus est: omnem fascinum solvi posse; 
venenum hoc loco, ut saepe, significat potionem magicam, fascinus 
fascino solvi potest, sed saliva ieiuna tam potens validumque vene- 
num vel medicamen est contra podagram, ut superari non possit. 
Maxima est enim vis?), quam tribuunt homines superstitiosi spuendo; 
nulla paene actio magica sine saliva efficitur. /(erna despuere prae- 
dicatione 4n omni medicina mos est atque ita. effectus adiuvare (Plin. 
XXVIII 36); atque ita a Plauto (Capt. 550) *morbus qui sputatur 
commemoratur. 


Ad hanc cogitationem de utili et noxia potestate eiusdem rei 
respicit carmen 

94. Mare. VIII 172. Si arista vel quaelibet sordicula oculum 
fuerit ingressa, occluso alio oculo ipsoque qui dolet patefacto et 
digitis: medicinali ac pollice leviter pertractato ter per singula de- 


1) De quo agit Usener in Rhen. mus. vol. XXVI p. 157. 

2) Vide de salivae vi magica et medicinali Plin. XXVIII 35 8q., 
Iahn *Bóser Blick? l. c. p. 83sq., Kehr. quaest. magic. p. 168q., Grimm 
* Deutsche Mythologie? II* p. 923. et I]I* p. 319., Wuttke l. 1l. $ 251. etc., 
Sittl 'Gebárden? p. 117. 
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spuens dices: *'o08 Gorgonis basio'; hoc idem carmen si ter novies 
dicatur, etiam de faucibus hominis vel iumenti os aut si quid aliud 
haeserit, potenter eximit. 

Primitus capiti Gorgonis inerat vis!) averruncans venenum et 
malum, itaque omnibus locis fopyoveiov insertum videmus, ubi 
ünotpóTai0V necessarium erat, in muris, portis, domibus, instru- 
mentis domesticis, armis, vestitu. Sed etiam vim contrariam, salu- 
brem atque utilem simul in se coniunxit; quod mythus, quem 
Creusa in Euripidis Ione (v. 1003 sq. K.) narrat, demonstrat. Athena 
enim, quae Gorgona interfecerat, Erichthonio filio suo xpUcupa, 
Tav Ópravov dedit, quod continuit 6iccoUc craAa poc otuaroc 
l'oproüc dro (v. 1009) róv pev Qaváciuov, TÓV O' dkecqpópov vÓCUV 
(v. 1011), quarum una stilla vócouc Gmeípyer xai Tpopàc £xei piov 
(v. 1019), altera kreívet, bpakóvruv ióc &v viv l'opróvoc (v. 1021). 
Sed dicat quispiam, morbum Medusae vel Gorgonis capite depelli; 
quamquam illam potestatem imprimis l'opyoveiov habere superstitiosi 
putabant, tamen haee sententia in hoc Marcelli carmen *os Gor- 
gonis basio' plane non quadrat. an quis audeat Gorgona, cuius 
aspectu omnia in saxum convertantur, basiare? ille, qui hoc car- 
mine usus est, certe confidebat viribus salubribus, non pestiferis 
ilius remedii. 


Sed eliam carmen, quod nititur in contraria potestate [ opYo- 
vetou, prodit memoriae 
95. Marc. XV 108. Ad os sive quid aliud haeserit faucibus, 
hi versus vel dicendi in aurem eius qui offocabitur vel scribendi in 
charia, quae ad collum eius lino alligetur, quo remedio nihil prae- 
stantius: 
Mj uot I'ooyzíqv xeqov Óctvoio ztioQov 
dE "AMidog méuweisv. ixouvr] Iegosqoóvews. (Od. À 684 sq.) 


Sed redeamus ad similium in re magica vim, ex eadem sen- 
lentia cerle exoriebatur illud quod in multis medicamentis apparet: 
quemadmodum numerus adhibitarum rerum sensim minuatur, ita 
eliam morbum decrescere. Unum exemplum sufficiat: Marc. XXIII 55. 
Ad splenis dolorem remedium egregium sic: quinque capita alei  dili- 
genler in grana purgali per dies sepiem lienoso manducanda dabis, ita 
ut primo die grana XXXI comedat ieiunus, secundo die grana .X XV, 
tertio XVIII, quario XV, quinto XI, sexto VIIII, septimo VII,.... 

Idem modus mysticus inest in quibusdam formulis, quae incan 
lantur; ut | 

96. Marc. XV 102. Glandulas mane carminabis, si dies minuetur, 
si nox, ad vesperam et digito medicinali ae pollice continens eas 
dices: (novem glandulae sorores, octo glandulae sorores, 


1) Cf. Iahn ]l. i. p. 598q., Roscher *Lexicon der Mythologie? I 2 
p. 1695 sq. 
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septem glandulae sorores, sex glandulae sorores, quin- 
que glandulae sorores, quattuor glandulae sorores, tres 
glandulae sorores, duae glandulae sorores, una glandula 
Soror, novem fiunt glandulae, octo fiunt glandulae, sep- 
lem fiunt glandulae, sex fiunt glandulae, quinque fiunt 
glandulae, quattuor fiunt glandulae, tres fiunt glan- 
dulae, duae fiunt glandulae, una fit glandula, nulla fit 
glandula !) 


97. ib. X 34. Seribes carmen hoc in charta virgine et linteo 
ligabis et medium cinges eum vel eam, quae patietur de qualibet 
parie corporis sanguinis fluxum: sicycuma cucuma ucuma cuma 


uma ma a. 

Quamquam sensus verborum obscurus est, tamen quid sibi velint 
cognosci potest: ut enim *cucuma? aut plenius vocabulum demptis singulis 
litterulis ad nihilum redigitur, ita magis magisque cessabit sanguinis 
profluvium. dices fortasse Inter priora vocabula *sicycuma? et 'cucuma? 
interponendum 'icycuma? propter analogiam, tamen necessarium hoc non 
es8e opinor; quamquam latere potest 'sic: cucuma?; similia exempla de- 
minutionis litterarum non ad amussim perfectae inveni in charta magica 
Berolinensi à Partheyo edita (in *AÁbhandlungen der Akademie', Bero- 
lini 1866 p. 109 8q.) II 1. àxpakxavapfa; xavappBa: avapfa: vappa* appa: 
ppoa: gc [a] Aéye?) óXov oÜruc TO Óvopna mrepUyoeibüc. idem repetitur 
corruptum 1I 64a: Tpáqe Tà 18' óvóuata xarà qUAAA: Év, kpakavapfa 
xavapBa pakavapfa: axavapfa* xavapBa* avapBa* x[a]pBa* apBa* pBa* a7 xai 
TÓ Érepov aÀAaAa: cavraAalaAa: vraÀaAa* TaÀaÀa* aÀAaAa* ÀaÀa* aÀa: Àa- a. 


Notissimum est illud *Abraeadabra', quod venit in proverbii 


consuetudinem, apud 
98. Ser. Sam. v. 935. 


inscribis chartae quod dieitur Abracadabra, 

saepius et supter repetes, sed detrahe summam, 

eti magis atque magis desint elementa figuris 

singula, quae semper rapies, et cetera figes, 

donec in angustum redigatur littera conum. 

Non rarius alia vox obscura in amuletis discripta TrepuvocibU)c 1. e. 

in unam syllabam decrescens, quod pap. mag. Berolinensis II 5 et II 64 
de vocabulo áxpakavappa praecipit, reperitur; cf. gemma a Koppio pal. 
crit. III 8 588 expressa. 


VI. 'Abovata. 


Sed veniamus ad aliud genus carminum, quae a nonnullis viris 
doctis?) iis, quae plane non perspici possent, adnumerabantur; sed 
iamen aperta est sententia horum enuntiatorum, cum nonnullis locis 
perspieue exprimatur, quid valeant; illa enim incantamenta dico, 


— — — 


1) lidem versus apud alios populos inveniuntur; cf. Liebrecht *Zur 
Volkskunde? p. 371, Wuttke l. i. $ 281. 

2) Aéqe TTepuvoeibU;c difficile foret, itaque emendandum est vpáge. 

3) Becker-Marquardt: *Róm. Alterth.' IV p. 126 adn. 755. et Kopp. 
pal. crit. III 8 515 et 519. 
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quae quasi ÓóUvara narrant. Haud raro comparationes dróÓ To 
óüóuvórou inveniuntur apud poetas, ut Prop. II 15, 17, Ov. trist. 
IV 7, 11, Calp. VIII 75, Verg. ecl. I 60—64, ubi Forbiger in 
adnotationibus multa alia exempla huius poetarum usus enumerat, 
quorum omnium fons erat Hom. Il. A 234. Ita etiam in carminibus 
magicis nonnullis haec opinio reperitur: 


99. Marc. XII 46. Cum primum hirundinem videris, tacebis 
et ad aquam nitidam aeccedes atque inde in os tuum mittes; deinde 
digito obscoeno i. e. medio, tam manus dextrae quam sinistrae dentes 
fricabis et dices: 'hirundo tibi dico, quomodo hoc (sc. aqua) in 
rostro iterum non erit, sic mihi dentes non doleant toto 
anno. iterum alium annum et deinceps sequentibus similiter facies, 


si volueris remedii huius quotannis manere beneficium. 


Deinde sequatur incantamentum, quod tribus locis exstat: 


100. Marc. XXI 3. 


Adid (se. corcum) aliud 
carmen: 
'eorce corcedo 


stagnel) pastores 
leinvenerunt, sine 
manibus college- 
runt, sine foco co- 
xerunt, sine denti- 
bus comederunt. 
Tres virgines in 
medio mari men- 
sam marmoream 
positam habebant; 
duae ktorquebant, 
una  retorquebat. 
Quomodo hoc num- 
quam factum est, 
sic numquam sciat 
illa Gaia Seia corci 
dolorem." 


Marc. XXVIII 16. 
Carmen ad rosus sive 
hominum sive anima- 
lum diversorum sic. 
palmam: tuam pones 
contra dolentis ven- 
irem et haec ter novies 
dices: 

*stolpus?)a caelo 
cecidit, hune mor- 
bum pastores inve- 
nerunt, sine mani- 

bus collegerunt, 
sine ignicoxerunt, 
sine dentibus com- 
ederunt. 


Pelagonü c. VII 
p. 39 ed. Cionius. Ad 
dolorem veniris prae- 
cantatio: manu uncta 
oleo ventrem perfricato 
cum hac praecanta- 
lione: 


"tres scrofae de 
eaelo ceciderunt, 
invenit eas pastor, 
occidit eas sine 
ferro, coxit eas.... 
sine dentibus. 
bene coxisti, bene 
coxisti, bene coxi- 
gti." 


Apud Pelagonium versiculus *coxit eas sine dentibus! ex duobus: 
*coxit eas sine igni' et *comedit eas sine dentibus, ut Marcelli 


1) Grimm legit: eorcedo corcedo stagna. 
2) Ad 'stolpum? cf. infra p. 498 *stupidus in monte ibat? et ib. 


*stulta femina etc.. 
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loci demonstrant, in unum confluxit. Ex quo intellegi potest, quam facile 
carmen sensu plane carens oriatur. 


Sententia carminum haec est: ut illud, quod narratur, fieri non 
potest, ita etiam morbus ne possit infirmo nocere, quod claris verbis 
primo loco apud Marcellum (XXI 3) dictum est: (quomodo hoc 
numquam factum est, sic numquam sciat illa Gaia Seia corci dolorem." 
Huiusmodi dóUvara alias saepe inveniuntur in mysticis verbis, vel- 
uti Marc. VIII 199. supra p. 486 iam allatum.... *quidam adiciunt 
huie collyrio viperam siecam et arefactam in sole.... dices autem: 
"quomodo iu non vides, sie et tuus sucus gustatus nulli 
noceat, sed ob rem, propter quam adiecta es, profieias bene cura- 
lione precor.' 


Et Marc. VIII 191, qui locus iterum bis apud alios quoque 
seriptores exstat: 


101. Mare. VIII 
191. Siin dextro oculo 
varulus erit natus, 
manu sinistra digitis 
iribus sub divo orien- 
tem spectans varulum 
lenebis et dices: 


*nee mula parit,!) 
nec lapis lanam 
fert, nec huic mor- 
bo caput crescat 
&ut si creverit, ta- 
bescat." 


Garg. Mart. de cura 
boum $8 19 Scehuch. 
Ad glandulas iumen- 
torum. luna XIV mane 
antequam manus laves, 
iumento omnia impedi- 
menta tollis et manus 
sinisirae digito medi- 
cinali de glandula ad- 
prehendis et haec dicis 
mente precante: 

*nee lapis lanam 
fert, nec lumbricus 
oculos habet, nec 
mula parit utricu- 
lum. 

Cassia herbosa 
arbor fuit, manu 
humana haec ipsa 
concisa et carbo 
factus est. et s1 tu- 
ber,8ipanus,eval- 
la. subula neceris?) 
nec r&dices agas. 
hoc semel dices. 


Anecdotum latinum 
ed. Piechotta. CLXX. 
Si quod vulnus in ocu- 
lis?) nascitur, pollicem 
cum digito medicinali 
ler novies circumdu- 
cis et sie dicis: 


*quod mula non 
parit' et exspues, 
*'nec cantharus 
aquam bibit/*) et 
exspues, 'nec palum- 
ba dentes habet? 
et exspues, *sic mihi 
dentes non dole- 
ant? et exspues. 


1) *Mula non parit; cf. Plin. VIII 173. observatum ex duobus diversis 


generibus mata tertii generis fieri et. meutiri parentium esse similia, eaque 
ipsa quae suni iia mata mon gignere im ommi amimaliwm genere, $dcirco 
mulas mon parere; cf. supra p. 488 n. 91; haec locutio saepe invenitur; iam 
Zopyro Babylonem oppugnanti oraculum datum erat (Herod. III 153.) éreávrep 
fiuíovor Tékuciv, TÓte TÓ T€iyoc óAucecO0ai. mulae partus?! prodigium 
erat, ut Cic. de div. II 22, 49 et 28, 61, Liv. XXXVII 8, 3, Iuv. XIII 64, 


Jahrb. f. class, Philol, Suppl. Bd. XIX. 89 
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109. Marc. XIV 67. Tam supra allatum est p. 481. Ad dolorem 
uvae scribes in charta et collo laborantis linteolo suspendes: 'for- 
mica sanguinem non habet nec fel, fuge uva, ne cancer te 
comedat. 


108. Suidas s. v. Mi£oc; cf. Suidas s. v. óMékrup. nive TE 
uU£oc Ó Aoyovfipuc mop fiiv: éruón* "Aléxvoo mlver xol 00x oUQ£Í, 
uvbog ov mív&i xol oUgei. Aérerat 6€ eic bucoupiav Óvov. 

Etiam in germanicis carminibus id genus sententiarum nobis 
interdum occurrit; cf. Rochholz *Alemannisches Kinderlied" p. 226 sq., 
Kuhn *Norddeutsche Gebrüuche' p. 439 n. 320 et eiusdem auctoris 
"Sagen etc. aus Westfalen! II n. 578; veluti contra febrem: 


Die Bienen ohne Lunge, 
die Stórche ohne Zunge, 
die Taube ohne Gall 

hilft für die 77 Fieber all'. 


Has fabulosissimas res, quae fieri non possunt, et usus magicos 
vanos facete illudit poeta medii aevi anonymus, quem edidit Hagen 
*Antike Comoedie in distichischer Nachbildung! in Fleckeiseni ann. 
vol. 97 p. 711 8q., versus ita apte rem describunt, ut praetermittere 
non possim, quin afferam: 

v. 907. Baucis virgineum temptans revocare pudorem 
provida propositae colligit apta rei: 
herbas, unguenta, potus, medicamina, cantus, 
310. | quae vobis breviter enumerare libet. 
corvi candorem, fumum, tria flamina venti, 
caeci cuiusdam lumina, noctis avem ; 
a calvi fronte crines, membrumque spadonis, 
auditum surdi, verba carentis eis; 
815. ignivomam glaciem defunctorumque calorem, 
insani sensum cum ratione bovis; 
duri mollitiem lapidis cum murmure stagni, 
quercus pomiferas, vimina plena piris, 
praeterea rugas pueri, barbas vetularum, 
320. | virus Cerbereum quaerit, ut addat eis. 
his ibi confectis facit e meretrice puellam. 


Sueton. Galba 4; atque ita proverbium fiebat *cum mula pepererit? i. e. 
numquam; cf. Otto *Sprichwürter der Rómer? p. 232. 

2) 'Subula neceris Schuch p. 36 proverbium subula leonem emxci- 
pere (Sen. ep. 82, 25) et. n aciem. descendere subula armatum (ib. 85, 1) 
comparans ad haec incantamentorum dàbóvara adiungit. sed hoc non 
rectum est, *(subula necatur! panus aut tuber, ut nostri chirurgi fibula 
vulnus purulentum secant; Schuch p. 36 ipse *fibula? proposuit. 

3) Apparet praeceptionem cum incantamento pugnare, cum supra 
medicamentum contra vulnus oculorum afferatur, sed infra in carmine 
dentes nominentur. 

4) Cod. praebet 'nec cantarus aqua vibet'. 
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Similes sunt versus germanici ad restituendam eodem modo 
virginitatem, quos Ad. Keller *Altdeutsche Erzühlungen' in *Publi- 
cationen des litterar. Vereins Stuttgart! XXXV p. 480 edidit: 


do kom ein alt weip gegangen, 

die ward von in gar schon enpfangen. 
sie sprach: thut diese red hin, 

So ler ich euch ein syn. 

davon euer meydtum wirt heil, 

grabi ein wortz, die heist garten geil! 
darzu nempt rittersporn 

und ein winig hagdorn; 

auch des marckes von eynem slegel 
und des gehirns von eynem wedel! 
nempt auch der glocken klang 

und der nachtigal gesangk, 

des odems von eynem schafe 

und ein quentein, das ich heint slaffe; 
darzu die weisheit von eyner kalben! 
darauss macht ein salben. 


VII. Historiolae. 


Prae ceteris maximo studio illa incantamenta digna sunt quae 
historiolam vel uuOicropíav narrant. Antiquitus &pud omnes fere 
populos!) hoc carminis magici genus valde florebat; de quo Wuttke 
l.i. 8 226 dicit: Diese Formeln befehlem nicht, oder schliessen hóch- 
stens mit einem Befehle, sie reden nicht an, sondern sie erzáühlen, und 
immer etwas, was mil dem zw besprechenden in einer gewissen gleich- 
laufenden Beziehung sieht, entweder aus der heiligen Geschichte und 
Sage oder aus dem Gebiete der kirchlichen oder natürlichen Wirklich- 
keit oder auch der dichtenden Phantasie. Iam Herodotus I 132 de 
Persis narrat: u&(oc ávnp TmapecreUc éraeíbei Oeovovínv, otnv 9i) 
ékeivot Aéyouci elvai tiv éraoibi|v. | 

Etiam Homeri verba, quibus profluvium sanguinis vulnerato ab 
apro Ulixi filios Autolyci inhibuisse narrat, (Od. 1 456 sq.): 


dreiMv ^ "Obucfjoc áupovoc ávriGéoio 
ófjcav émicrauévuc, erooibí 5  aipa xeAawwóv 
. €cxe0ov. 


usurpata esse cantilenae loco, Keuchen iu prolegom. ad Ser. Samm. 
p. 65 dicit; sed locum non inveni. 

Luciani verba sequantur, quae'quamquam ille scriptor praesti- 
gias magorum aequalium salse irridet, tamen exemplum huius usus 


1) Grimm *Mythologie* II* 1042 sq. et Kuhn *'Indische und germa- 
nische Segenssprüche' in KZ. XIII 498q. et 118 sq., Erman 'Aegypten 
und aegyptisch. Leben? II p. 471 edo Dieterich 'Abraxas' p. 136 8q. et 
prolegom, ad pap. mag. p. M adn. 

82* 
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Adversus eundem morbum apud Marcellum incantamenium in 
colligenda herba cantandum habemus. 

109. Marc. XXV 13. Remedium ad nesciam (Grimm: ischiadem) 
sic: colliges herbam, quae dicitur britannice, die Iovis, vetere luna 
et lidunas siccabis et repones, quia hieme non apparet; nam et viridis 
prodest ... sed hanc herbam ter, dum tenes (teres Grimm.), antequam 
colligas, praecantare debes sic: (terram teneo; herbam lego, in 
nomine Christi prosit, ad quod te colligo? medicinalibus digitis 
eam sine ferro praecides vel avelles. 


Pro *ter dum tenes? proposuit Ricardus Iahnke amicus 'terram dum 
lenes'; recte mihi videtur. 


. Etiam ineantationes, quae secuntur, diversis locis exstant et 
latinis et germanicis. 

110. Marce. X 35. Carmen hoe utile profluvio muliebri: 
*"Stupidus in monte ibat, stupidus stupuit; adiuro te, ma- 
trix, ne hoc iracunda suscipias"; pari ratione scriptum ligabis. 

Quibuscum verbis iam Iacobus Grimm (Kl. Schriften" II p. 147) 
germanicos versus comparavit, quos e codice Árgentoratensi saec. XI 
(1. i. p. 29) edidit: Ad stringendum sanguinem. 

Tumbo saz in berke 

mit tumbemo kinde in arme, 
tumb hiez der berc,. 

tumb hiez daz kint, 

der heilego tumbo 

versegene dise wunta. 


Certe in vocabulo 'stupidus' vel 'tumbo" latet deus quidam ob- 
Sseurus, quod summo ingenio Grimm perspexit. Cum hace germanica 
cantatione plane consentiunt verba carminis, quod invenitur in co- 
dice Bernensi A 92, saec. X, fol. 1a (cf. Hageni catalog. p. 129). 

111. Formula magica ad sanguinem siceandum: 


Stulta femina super fontem sedebat 

et stultum infantem in sinu tenebat, 

siccant montes, siccant valles, 

siccant venae, vel quae de sanguine sunt plenae. 
(cod.: qui; fortasse emendandum est, *cui".) 


Fortasse 'super montem? legendum est, ut in antecedentibus in- 
cantationibus; 'stulta femina? mythice nebulam !) significare videtur, quae 
non pluit, sed in monte sedet; quamquam 'super fontem" teneri potest, 
quod ita etiam fit, u& montes et valles siccent. 


112. Pelagon. XIX praebet carmen guOicropíav valde ocor- 
ruptam continens, quam Buecheler in mus. Rhen. vol. XLV p. 332 
evidenter feliciterque ita emendavit: 


1) of. Wuttke l.i. $ 28, Schwartz *Indogerm. Volksglaube? p. 112 sq. 
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Praecantatio ad equos hordiatos sive ad torsionem, Absyrti 
apopiras (— (dm Treípac) ait. 'Equus telluris flori natus, 
oreus, cognatus orcus pedem indit, vidi; nunc ego pedem 
indam orco, si tortionatus, si hordiatus, si lassatus, si 
caleatus, si vermigeratus, 81 vulneratus, si marmoratus, 
8i roboratus, si equus non poterit esse. nocivum quia vidi 
oreum, his carminibus istis equis dabo remedium'; hoc 
carmen in aurem dextram equo dices: 'semel natus, semel re- 
mediatus?; et spuis in aurem; remediasti, si frequentius incantaveris. 


(Codex: aeluris; florinacus; vidi non ego pedem orco; lassus; noctuum 
quia videor cum iis carminibus). 


* 
Alia exstat apud Pelagonium ineantatio, etiam in corpus 
Hippiatrieorum (p. 100, c. 692 ed. Miller — ed. Ruelle Basileae 
1537!) p. 216) recepta, quae solem equorum quasi deum esse com- 


memora : 
113. Pelag. c. XX p. 76. | — 'Immarpiká p. 100, c. 692. 
Item si vipera, aut falangio aut TTeAa vu viou rpóc rà áró éxi- 
mus araneus monmorderit, prodest | bvrc órjruara xoi uu[aMóc koi 
terram formicarum eum vino fau- | qoAaríou (a. 1. (uv). CuuBáAAe- 
eibus infundere, aut ipsa vulnera |. rot Toic TemAÀnyuévoiwc Yfj dmó 
confricare: sed et verba religiosa | uupunkiác é[XupariZouévr| uerá 
non desint, nam sol peculiariter | oivou xai aur& 5€ dmorpifeiw rà 
dominus equorum invocatus ad | mnnera: fj 66 0cogíAr] Arrrapá 
medelam adest; quem hoc modo, | raprjuara xai ó rjioc vOv treruv 
cum terram p. talparum coeperis ioikóc écriv becróThC koi xaipuv 
tollere, invocabis sie: "£u, sol | TOC tr]|V TOUTUV épxerai Oepa-- 
divine, calide et frigide, | T€!QV. émikaAoUpevoc | QUU 
tantum mihi abalienasti;hoe | Ót€ Tiv rfiv Aapáveic Aere 
dices, et suprascriptam medelam Zéonovo qe 9cou wel apvyoé, 
faucibus infunde. TOGOUTÓv u& cmmAloroíoGag; toO- 
TO Aéqpuvy éugaàAe xarà ToO Aai- 
uoü TÓ BornOnnao. 

In his verbis offendit: fj 66 0copíÀn Avrrapóá maprjuara xal ó fioc ..., 
ad quae verba adnotat Miller: 'probablement fj 5é 0cóc quei Arapn- 


1) Hie "hrmatpiv codex Paris. 2822 multo magis respondet Pela- 
gonio, quam editio Basiliensis; ordo enim remediorum, veluti capitis 
primi et sexti Pelagonii, inter duos libros omnino fere consentit, cum 
codex, quo Ioannes Ruelle, primus editor, usus est, multum a Pelagonio 
distet. Atque etiam ex hoc codice Parisino mihi verisimile fit, Pelagonium 
ut nune in editione Cionii habemus plurimis locis e corpore 'irmiarpiküv 
fluxisse, quamquam infitiari non possum primo Pelagonium latinis verbis 
conscriptum esse; qui latinus Pelagonii liber in 'Irmorpiwd receptus 
postea inde in latinum sermonem deinceps retro converti potest. Per- 
multos locos corruptos alterius libri ex altero facile emendantur; sed de 
hac re vix prius iudicare possum, quam Ihmii disputationem: Prole- 
gomena in novam Pelagonii artis veterinariae editionem Halis 1891 inspexi. 
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uora'; sed non probo hanc emendationem, legendum enim est, si 'reli- 
giosa verba? Pelagonii comparamus: Aurapá rà fr'juaca. Porro quid hoc 
loco ?j 66 0cóc? Scribe fj 5€ Ocótnc. 

Etiam Marcelli (XXXVI 19) locus sollemnis formulae colorem 
habet: 

114. Adversus podagram. ....... Phlomum moles et dices, 
quamdiu moles: summum caelum, ima terra, medium medi- 
camentum'....... 

Quam cantionem apud alios populos habemus, ut Wuttke 8 236 
affert ex illo libro famosissimo *Romanusbtüchlein. Longam ineanta- 
lionem secuntur in fine haec: 


Der Himmel ist ob dir, : 

das Erdreich unter dir, 

du bist in der Mitten, 

ich gesegne dich vor das Verritten. 
cf. Bartsch 'Sagen, Aberglauben ete. aus Mecklenburg' II p. 385 sq., 
qui permulta exempla huius generis enumerat. 


Obseurus est sensus verborum (fortasse 'AbuvüTUv capiti ad- 
numerari potest.): 

115. Hippiatr. p. 15, c. 17. *vAaxrüpiov mpóc pv mapóà 
TOÜ qiÀocógqov. gqvounb apogsi^ méAopoc xepoqv ovx Py AAegov 
zu06«c &uéAbo Muclov soloieoTQv ... (secuntur éqécia ypóppara) 
...Tpóyac év xáprm kaGapu) fj kaccirepivu) mrepíarrre (eod. ua A atrámRv, 
emendationem Radermachero debeo.) 


Sequatur incantatio ad maleficas averruncandas utilis, quae 
traditur apud 
116. Fest. p. 314 M. Stri(gem ut ait Verri-)us Graeci crptrya 
ap(pellant) quod maleficis mulieribus nomen inditum est, quas vola- 
licas etiam vocant. Itaque solent his verbis eas veluti avertere 
Graeci: CYPPINTA TTOMTTEIEN NYKTIKOMAN CTPINTATOAAON 
OPNIN AN9NYMION OKYTIOPOYC €TTINHAC. 
Quae verba C. Otf. Mueller editor restituit et ad versus hexa- 
meiri metrum ita resirinxit: 
crpívy^ dáromopmeiv vuxrixopüvrv crotvr^ dmó Aadv 
ópviv áviovupov üxurópouc éri vfjac [éAauveiv]. 
Bergk P. L. G. III* p. 664 sq. versus lyricos ita constituit: 
Crpi[T^ &momoyurmeiy 
vuxtiBóav, 
crpi( r^ óró Aadv, 
ópviv áviüvupov 
Ukurrópouc éri vífjac. 
Sententiam nociuas & civitate in naves mitti commode mihi videtur 
Mueller in *supplemento adnotationis ad Festum" p. 409 inde inter- 
pretari, quod cum noctua in terra mala portenderet, in navali tamen 
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proelio fausta significare credebatur (cf. Diogen. prov. III 72, 93, 


^" Aristoph. Equ. 1102 [1091], Schol. ad Vesp. 1024 [1081], Hesych. 


. &. V. YÀaUE Érrrao; cf. Schmidt in Fleckeiseni ann. 1891 p. 561 sq.). 


117. Marc. XV 89. Remedium valde certum et utile faucium 
doloribus. scribes in charta haec: 


&elüov votuOoQqov yoUcsov vo ocvOclov, 
xol vogruQoUyov ycÀxsov v0 GoüvÓcÀOv. 
GQGÓv us Gsuvé vegrégov vxigvars. 
quam chartam in phoeniceo obvolutam lino colligabis colloque 
suspendes meminerisque ut mundus haec facias, et ne tertia manu 
Scriptura tangatur. 
cod.: T piuepu xpotceov TOoavabov kat TOpTOapouXou Xakeciv. Toucava- 


bovTec couv ceuvep veprepov urepfate; de emendatione cf. sched. philol. 
p. 18158q. et Dieterich de hymnis Orphicis p. 42. 


Nonnullas cantilenas edidit Valentinus Rose (Hermae t. VIII 
p. 54) e codice Sangallensi no. 751, qui librum *medicina Plinii? eum 
multis superstitiosis rebus continet; compendia dissolvi et quantum 
potui emendavi. 

118. lib. II c. 57 p. 254. 'Ad membrorum omnium dolorem prae- 
eantatio. homini haec dicis tergens ter novies de manu sinistra digito 
medicinali et pollice, dices: 'Vertigontes audierunt, lovem 
patrem sibi ad optationem dedisse, ut si quid doleret, 
eadem die, qua te nominasset, tu illi sanum faceres quod 
doleret. Vertigontis tui meminito, mihi sanum facies 
quod dolet?; omnia nominabis. 


(cod.: nominas set tu illis anum facere qd dolere tegontis tu(i», 
facies et quod; *tergens? adiecit Fridericus Vollmer amicus; 'qu&? sup- 
plevit Iahnke.) Ex historia narranda enuntiatum extemplo transit ad Iovem 
iInvocandum, ita orta est oratio obscura; sermo colorem Gallicum habet 
(cf. de manu sinistra), atque Vertigontes videntur esse gens Gallica. 


119. lib. III c. 16 p.268. Ad combustum. Praecantatio ad 
combustum; dicis haec rangaruagauerbat. ter dicito et lingito 
ier ei exspuito. Praecantatio ad conbustum, ne fiant ulcera, dicis 
haec [in]: 'ferrum eandens linguam restringat, ne noceat. 
hane ineantationem tamen ex ore Druidum: 'Siculi vident[ur] 
iligo vel marino piso adriacicum et iscito malluli drogoma 
ex aua mitzunt astandem. Combustum recens alumen ex aqua 
frigida ponito sanabit ..... 

(cod.: fiat ulcera; restringuat; hanc incantatio totam net — oridru 
ido. Emendationem Usener benigne mecum communicavit.) — Alteram 
partem inde a verbis *Siculi videntur? praebui, ut Rose; desperavi enim 
de emendandis verbis cum nihil intellegerem, nisi verba 'Siculi vident 
e litore marinum piscem adriaticum? .... et deinde 'ex aqua mittunt 
astantem? ; Radermacher meus hanc emendationem proposuit: Siculi vident 
in ingluvie marina piscem Adriaticum et iis cito mullulli tragemam (rpá- 
Y"nHd) ex aqua mittunt gustandam. 
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124. fol. 5". Precatio eiusdem herbae (sc. vettonicae): "Herba 
veitonica, quae prima inventa es[t| ab Aesculapio, his 
precibus adesto, peto; magna herbarum omnium domina 
die(er»is per hune, qui te iussit creari et remediis pluri- 
mis adesse. His numeris XLII adesse digneris hoc incantas 
mundus anie solis ortum, legis eam mense Augusto. 

(cod.: Scolapio, dicis.) 

fol. 35". Ad profluvium mulieris, supra p. 488 iam allatum esf. 


Multae aliae precationes herbarum exstant, quae magis aut minus 
eaedem sunt; imprimis autem commemorandae sunt haec: 

125. fol. 108". Herba chrysocanthos; sic legi oportet ante 
meridiem luna IIT VI IX XIV, cum veneris ad eam mundus, sic 
dicis: *Saneta herba chrysocauthos, per Aesculapium, her- 
barum inventorem, tie rogo, ut venias huc ad me hilaris 


cum effectu magno et praestes quae a te fidus posco. 
(cod.: chrysocantis, sanata herba; scolapium.) 


126. fol. 111". Eriphia. precatio eiusdem herbae: herba 
eriphia, ut adsis me rogante et cum gaudio virtus iua 
praesto sit et. ea omnia persanes, quae Aesculapius aut 


Chiron centaurus, magister medicinae, de te adinvenit. 
(cod.: erifion, scolapius.) 


127. fol. 113". Basilisca. Sic legi oportet, ut qui eam leget, 
- prius consideret salutem suam et vadat mundus ab omnibus; vestes 
habeat intactas mundas, ne cum vadat mulier menstruata eum con- 
tingat, aut ne a viro qui inquinatus est (sc. contingatur). quam her- 
bam cum legere coeperit, sic antequam ad eam veniat, habeat querci 
folia in manu sua et aquam fontanam ex tribus nymphis et ex eadem 
aqua de ramulo querci purificet se vel aspergat ita, ut sol mergit, 
manu dextra; sic precetur *dea sancta tellus? et cetera, quae in 
capite scripta sunt. 

(cod.: vada mundus; cum contingat; qui eum inquinatus; aqua 
fontana.) 

Hoc carmen *Dea saneta Tellus? atque precatio omnium herba- 
rum exstant praeterea in 1) cod. Vossiano L. Q. 9, saec. VI — A, ex 
quo edidit Piechotta Anecdotum latinum, 2) cod. Vratislaviensi III F 19, 
saec, XI — B, 3) cod. Laurentiano LXXIII 41, saec. XI — C, 4) cod. 
Laurentiano LXXIII 16, saec. XIII — D (de quibus vide Baehrens 
Miscell. critica p. 107 8q.) et iam ediderunt Sehneider in Ind. lect. 
hib. univ. Vratisl. a 1839, Riese in Anthologia latina I p. 18 sqq., 
M. Sehmidt in progr. lenensi a. 1874, Baehrens in Poet. lat. min. I 
p. 138. 

Sed de recensendis his precationibus cum editoribus, qui car- 
mina Plautina vel Terentiana arte composita restituere voluerunt, 
non consentio. Cum de tempore et origine plane nihil sciamus neque 
quidquam e versibus ipsis conicere possimus, optimus mihi videtur 
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Tu | illa vere gentium et divum parens, ó 
Sine qua nec maturatur quicquam nec nasci potest. 
Tu es magna, tu es divum regina (o5 dea. 

20 Te, diva, adoro tuumque ego nomen invoco, 
Facilisque praestes hoc mihi, quod te rogo, 
Referamque gratis, diva, tibi merito fide; 

Exaudi, quaeso, | et fave coeptis meis; 
Hoc quod peto a te, diva, mihi praesta volens: 

25 Herbas, quascunque generat maiestas tua, 
Salutis causa tribuis cunctis gentibus: 

Hanc mihi permittas medicinam tuam v .. 
Veni ad me cum tuis virtutibus vy .: 
Quidque ex his fecero, habeat eventum bonum, 

30 Cuique easdem dedero quique easdem & me acceperint, 
Sanos eosdem praestes. nunc diva [postulo ut] hoc mihi 
Maiestas praestet (tua», quod te supplex rogo. 


129. Precatio omnium herbarum. 


Nune vos potentes omnes herbas deprecor. 
Exoro vos maiestatemque vestram, quas 
Parens tellus generavit |. |... 

- . et cunctis gentibus dono dedit: 

5 Medicinam sanitatis in vos contulit 
Maiestatemque, ut omni generi |. o 
Humano sitis auxilium utilissimum. 

Hoc supplex exposco precorve (vos8» v . 
v huc adeste cum vestris virtutibus; 

10 Quia quae creavit, ipsa permisit mihi 
Ut colligam vos, hoc favente etiam, cui 
Medicina tradita est, quantumque vestra . 
Virtus potest, praestate medicinam bonam, 
Causam salutis. gratiam, precor, mihi 

15 Praestetis per virtutem vestram, ut omnibus 


17. tu A: tum BC D. — vere A: ver et BC, vero D. — 19. regina 
dea codd., o supplevit Fridericus Vollmer, ac Eiese. — 20. nomen BCD: 
numen À. — 22. gratis Baehrens: gratias A C D, graciam B. — 25. maiestas 
iua éransposuit Schneider: tua maiestas codd. — 929. quidque Baehrena: 
quidquid codd. — 31. eosdemque praestes codd. — postulo ut glossema 
delevsit. Schmidt. — 32. tua, suppl. Riese, om. codd. 

2. exoro maiestatemque vestram vos quas codd., tramsposu:. — 
8. vos suppletit F. Vollmer. — 9. adeste te À, adestote BC D. — 10. quia 
quae Baehrens: quaque D, quia qui A B C. — creavit vos codd., vos eiecit 
Baehrens. — ipsa B C D, ipse A. — 11. faventem A, favente hoc BC D. 
trans um est, an favente? — 14. sanitatis codd. ., Salutis Schmidt. — 
15. virtutem BC D: tutelam A. 
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133. ib. 2413, 15a — Henzen 'bull archeol? 1866 p. 253: 
éxix[a]Aotu[of] 6€ xvoi[s/]e, secuntur éqécia rpdupara, et in altera 
parte (b) leguntur inde a v. 2. 9e[& I]e[c] &xeAAoiov Iloloxov dnó 
TOU zxóvov rov foroc; cf. Kopp palaeogr. crit. IV 8 794. axeAlatov 
T0 zttoi r0» GrOueyov 7xrOOc roU mGGyOVtOG. 


134. Etiam inscriptio ib. no. 2413, 14, quam Amati 'giornal. 
arcad. 1820 vol. VI 168 sic legit: 2x[:]xeAo[9] u£ ce, ueyoloOo£c, Oc 
icduera P9nxag xoi ioe|x]o[vcov] uo[v] xei m[of]q[c]o[v] us [2]m- 
vvxe[£]v o[v« B]o[vi]o[uos]? .... v. 6. óxorovotv vocyua ix xó néya 
Ovoux cov x:À. &d morbum depellendum videtur adhibita esse. 


Denique incantamentum tractandum est, quod ad singularem 
antiquitatis superstitionem respicit: 

135. Hipp. p. 123, c. 980. TIpóc AUxov TÓ Tá00c Zibuv: tva 
npürToc ópüyv mc obTuci eim: o9x Fie9:g, Avxog sb xol Ódxg tóv 
vÓzOv tOUrOv tQítov xol xaOczxat Ócxíro. 

(abTocl cod., corr. Radermacher.) 

Haec incantatio sine dubio consistit in illa prisca opinione, ho- 
minem obmutescere, si lupus eum, qui illi obviam eat, prius viderit, 
quam homo lupum; cf. Plin. VIII 80. Sed in Italia quoque creditur 
luporum visus esse noxius, vocemque homini, quem priores contemplentur, 
adimere ad praesens, et Servius ad Verg. ecl. IX 54. etiam physici con- 
firmant, quod voce deseratur is, quem prior videri lupus: unde etiam 
proverbium natum est "lupus in fabula, quotiens supervenit ille, de quo 
loquimur et nobis sui praesentia amputat facultatem loquendi, cf. Anecdot. 
Helvet. p. 273, 11 Hagen. et Otto *Sprichwürter der Rómer" p. 199 sq. 
Ad hane superstitionem de lupo multis locis scriptores alludunt, cf. 
Plato de republ. I 336 d, Theocr. XIV 22, Verg. ecl. IX 54, Geopon. 
XV 1, 8 ó Aóxoc mpoopü)v TÓv dvOpurov dcOcevécrepov auróv xai 
&quivov Troie, dc ó TTAéruv év roic TToAiretaic abroO qnciv: óp8elc 
6€ TpóTepoc Ó Aókoc aUróc dcOevécrepoc víverai. — Haec opinio 
vulgaris de lupo etiam apud Germanos, Francogallos, Italos nostri 
temporis floret vigetque; cf. Wuttke 8 271, Liebrecht 'Zur Volks- 
kunde' p. 335. € 


VIII. Incantamenta, quibus aoctio magica adiuvatur. 


Sed veniamus ad alterum genus incantationum, quae locum ex- 
perimentorum superstitiosorum obtinere aut vim eorum augere puta- 
bantur; veluti apud omnes gentes nudam mulierem aut virginem 
plurimum valere atque vim avertentem in ea inesse, persuasum habe- 
bant homines harum rerum curiosi; gestus enim obscoenus iniuriosus 
et contumeliosus erat; itaque malum imminens depellere potuit (of. 
Iahn *Bóser Blick! p. 80 8q. et 938q.). Saepissime in cultibus in- 
stitutisque lustralibus invenimus mulieres nudas aut mensiruatas 
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inest, infra angues duo cum hac inscriptione: INTRA ... FEL(iciter); 
cf. ib. VI 77, 2278, 20191, VII 544, Eph. epigr. VIII 244, Kaibel 
IGSL nr. 1834. 


Afferendae sunt hoc loco inscriptiones domorum, quae abigere 
malum fascinum credebantur; nonnullae huiusmodi et a scriptoribus 
antiquis memoriae traduntur et in domibus re vera inscriptae in- 
veniuntur, ut exstat apud 

138. Laert. Diog. VI 39. €óvovxou pox0npoO értfpáwavroc 
éri Tijv oikíav: univ sloívo xaxov: ó 00v xüpioc, qn (sc. Auwevévnc), 
Tf|c oiktac Tt00 eicfjA0e ; 


139. ib. VI 50. Neorvóápou értfpóyavroc éri rjv oikíav: 


0 toU Zióg xoig xallvixog ' Hoaxifjs 
iyOdÓs xoroixsi^ unÓiv sloíro xaxov: 


érné[fpaye perà TÓv TtÓAepov fj cuupayía. 

Haec narratio invenitur etiam apud Clem. Alex. strom. VII 4, 26 
p. 302 Sylb., quem Theodoretus affect. cur. VI 239 ed. Gaisf. ex- 
scripsit, e& Gnomol. Vatic. 564 ed. Sternbach *Wien. Stud. XI 238; 
cf. Preger Inscriptiones graecae metricae nr. 213. Homini, qui 
domum possederiti, nomen fortasse fuisse Heraclem putat Nauck 
(PhiloL V p. 559 3q.), qui hos esse versus iambicos primus vidit; 
sed hoc mihi parum verisimile videtur; multo magis persuasum habeo 
fausti ominis causa nomen dei aut daemonis tutoris inscriptum esse 
(cf. Iahn *Bóser Blick" p. 753q.), atque inter deos fautores summi 
habebatur 'HpaxAfjc, euius cognomen eadem de causa dÀe£iíkakoc 
erat; cf. Lucian. in fugitiv. 32, Diodor. V 64, Kopp crit. pal. IV 
S 7283sq. Sed haec inscriptio etiam in lapidibus insculpta adhuc 
exstat CIL. IV 733, inscriptio parietaria Pompeiana: O Toó Aióc 
TaGic kaAMCveixoc "HpakxMfc | é(v80)ábar | xarowet | unbév ei - 
ceiatru | kaxóu, e£. Buecheler mns. Rhen. XII 248 et Kaibel epigr. 
graec. no. 1138, ubi eosdem versus perditos in lapide CIG. TIT 4673 
cognovit. 

Conferri possunt versus a Buechelero in Anthologiae epigraphicae 
latinae spec. I n. IX (— Or. 4957) editi: 


140. Hercles invicte, sancte Silvane, [ad tnos 
hic advenisti: ne quid hic fiat mali. 


141. In hunc numerum inscriptionum refert Kaibel l. i. no. 1131 
z— CIG. III 6308 (Wilamowitz bnll. archeol. 1874 p. 51): 


e »- z; , , »« 

O LX UGLAU7tOG olzos ovro; Bariv (Grp 

iGri v) dà xek Guyv cwivOuvor yfors. 
Jahrb. f. cíiasg. Philol. *upp! R4. XIX 33 
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Similiter apud "Theocritum in clarissimo idyllio magico in 
amatorio ritu effigies cereal), quae amatorem perfidum significat, 
fabrieatur. 

145. Theocr. IL 21. TTóácc' ápa xai Aéqe rata" và ZíAgióog 
ócrío stdGco. Cf. v. 62. xai Aé[' émipOUZoica- rà Zfélgióog ócrío 
ucGco; tum in effigiem symbolieo modo acus tenues immittuntur a 
saga ei effigies ipsa flammis traditur; ut sicut igne cera tabescit, 
itia amore amator. consumatur; cf. supra p. 485 versus Theocriti et 
Vergilii — Fortasse etiam afferri carmen decies repetitum (Theocr. 
II 17) necesse est. | 

iuv£, éAke TU Tfjvov éuóv moti bupa TÓv dvbpa, 
cui respondet Vergilii (ecl. VIII 68) saepe repetitus versus: 
ducite ab urbe domum, mea carmina, ducite Daphnin. 


Ut in ritu magico amatorio simulacrum cereum locum amatoris 
obtinet, sic in medicamento ad strigas expellendas pro infantis cor- 
pore intestina porcina illis volaticis offeruntur. Ovidius narrat my- 
thum de dea Carna, quae Procam regem ab avibus nocturnis liberat, 
sed Cardeam, deam ecardinum, propulsatricem omnium noxiorum dae- 
monum, inprimis a pueris infantibus, et Carnam vel Cranem, deam 
extorum vitalium, permutat: 


146. Ov. Fast. VI 141 sq. 


Sive igitur nascuntur aves, seu carmine fiunt, 
naenia?)que in volucres Marsa figurat anus: 

in thalamos venere Procae. Proca natus in illis 
praeda recens avium quinque diebus erat, 

pectoraque exsorbent avidis infantia linguis: 
at puer infelix vagit opemque petit. 

lerrita voce sui nutrix accurrit alumni 
et rigido sectas invenit ungue genas. 

quid faceret? color oris erat, qui frondibus olim 
esse solet seris, quas nova laesit hiems. 

pervenit ad Cranen et rem docet. illa *'timorem 
pone! tuus sospes" dixit *alumnus erit. 

venerat ad cunas: flebant materque paterque. 
*sistite vos lacrimas, ipsa medebor" ait. 

protinus arbutea postes ter in ordine tangit 
fronde, ter arbutea limina fronde notat, 

spargit aquis aditus — et aquae medicamen habebant — 
extaque de porca cruda bimenstre tenet. 

atque ita *noctis aves, extis puerilibus" inquit 
"parcite: pro parvo victima parva cadit. 


1) Imago cerea saepe adhibetur, cf. Hor. epod. V 81, XVII 76, sat. 
I 8, 80, Ov. ep. VI 91, amor. III 7, 29, Verg. ecl. VIII 81. 
2) Naenia est carmen vel incantatio. 


33* 
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eor pro corde, precor, pro fibris sumite fibras. 
hane unimam vobis pro meliore damus?. 

sie ubi libavit, proseeta sub aethere ponit, . 
quique adaiut. Sueria, respicere illa vetat. 

virgaque lanalis de spina. ponitur alba, 
qua. lumen thalamis parva fenestra dabat. 

post. illud nee aves cunas violasse feruntur, 
ef. rediit: puero, qui fuit. ante, color. 


loeum Ovidii totum uttuli, quod historiolam universam, quorum 
exempla supra p. 495 sqq. ium onumeravi, non solum verba Carnae *noctis 
ivos, extis puerilibus parcite .. ..' proincantamento adhibitam esse puto. 


Deinde reperiuntur verba magica in Lemuriorum Romanorum 
ritu usurpata, quae oxstant apud eundem 


147. Ov. Fast. V 433 sq.: 


Signaque dat digitis medio cum pollice iunctis, 
occurrat tacito ne levis umbra sibi; 

eumque manus puras fontana perluit unda, 
vertitur et nigras accipit ore fabas 

aversusque iacit. sed dum iacit 'haec ego mitto, 
his? inquit 'redimo meque meosque fabis", 

hoec novies dicit nec respicit. umbra putatur 
conligere et nullo terga vidente sequi. 

rursus aquam tangit Temesaeaque concrepat aera 
et rogat, ut tectis exeat umbra suis; 

cum dixit novies *manes exite paterni', 
respicit et pure sacra peracta putat. 


IX. Ineantamenta e ludis puerilibus enucleata. 


Prrusquam ad ineantamenta vertamur, quae non natura menti 
atque opinioni populi insita erant, sed & magis ac praestigiatoribus 
orientis ad Graecos Romanosque delata sunt, pauca dicamus de qui- 
busdam puerilibus ludis et cantilenis, quae certe principio incanta- 
tiones erant. Ád hune morem illustrandum aptissimus est locus 


148. Hor. art. poet. 417: 
Occupet extremum scabies. 


ÁÀd quem versum, ut intellegatur, scholiastarum adnotationes 
inspicere necessarium est; Acron: 'occupet....ille patiatur scabiem, 
qui exiremus componet versus; ueraqopik(üc autem locutus est a 
ludo puerorum. Ita enim pueri currentes aiunt: 'occupet scabies 
inextremoremanentem/....scabies ludus puerorum est, 
ut habes in Suetonio Tranquillo (cf. Sueton. ed. Reifferscheid. p. 346 
no.198). Porphyrio ib.: hoc ex ludo puerorum sustulit, qui ludentes 
solent dicere: quisquis ad me novissimus venerit, habeat 
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155. Hue respicit Iamblichus (de vita Pyth. XXV 8 113 Nauck.), 
ubi narratur Empedocles ira percitum iuvenem ope musices et versus 
Homerici ad sanam mentem revocasse: €UO0Uc dvekpoUcarto (sc. '€yu- 
TeboKAfc) TÓ 

vunevOég v Oyolov ve xoxdv émlAuOtg ünavrov 
xarà TÓv Toumtv (Hom. Od. 6. 221) xoi Tóv ve éauroÜ0 Eevobókov 
"A-xirov 60avárou éppücato xai tÓóv veaviav ávbpogovíac. 


Nonnulla amuleta cum versibus Homericis servata suni; veluti 
Wessely in Studiis Vindobonensibus VIII p. 116 *Neue griechische 
Ostraka' testam edidit, in qua sunt versus Iliadis M 442 sq. inscripti. 


156. dc pév àixorgívov, of à^ otac. m&vvsg Gxovov: 
lOvcov Ó' él veiyog coAlésg, ot uv. Enea 
xoococov éméfowov dxoyuévo Qovgoav  Fyovisc. 


Porro Rumpff in Fleckeiseni annalibus philol. 1866. vol. 93 
p. 716 sq. aliud amuletum musei Visibadensis publicavit cum hae in- 
scriptione: 

157. PEINA TTAP | OPDOAAMON | AEYKOY OAQ | TIEPHCENO, 
in qua editor cognovit versum lliadis € 291: 

óiva mag! Óp9oÀuóv, Aevxovg Ó. éntgnosv 000vvag. 

Cf. Roeper 'Ein homerischer Talisman, eine philologische Hu- 
moreske' Philolog. V p. 162 sq., 'Archaeol. Zeitung! XXV 24* adn. 
73, Kaibel IGSI. no. 2580, 2. 


In papyro magica, quae vocatur Parisina magna, (ed. Wessely)!) 
multa exempla huius usus exstant, 
158. fol. 7" v. 467 — fol. 10" v. 824 et v. 831: Oupokdroxov. 


(O 424) . woAumGig Zhióg vro melo iov Éyyog aeigou. 
fol. 7* v. 469 — fol. 10" v. 832: rpóc qíAouc. 
(K 193) oloe/vo, u7) qeoue yevousQo Óvopevésoou. 
fol. 7* v. 471 sq. — fol. 10" v. 821 sq. — fol. 24" v. 2145 $Q.: 
Tpícrixoc "'Ourppou rrápebpoc: 
(K 564) Ge &imdàv voqooio ÓujAace wovvyeg iuovc. 
(K 521) &vóOgeg v' &onoloovrag àv àgyolénos govijciv. 
(K 572) cUrol Ó' [ÓpÀ moAÀÀóv dmevvltovro 9oiacoq. 
fol. 7* v. 474 — fol. 10" v. 830: 
(€ 385) vij uv "Agno, 0v8 uiv Sirog xgareg0g v' "EnuxAvqg. 


1) In *Denkschriften der Akademie der Wissenschaften Vindobonae 
1888. vol. XXXVI?2 p.924sq. *'Griechische Zauberpapyri von Paris und 
London'. 
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e contrario oppositi sunt. Item medicamentum Alex. Tralliani (II 
p. 581) contra podagram, Homeri versus: 
Terprixet 5' dyopr, ómó 5' écrovaxiZero vaia 

ei morbus plane contraria sunt; vix enim qui ex pedibus laborant, 
impune efficere conentur, ut terra crepet. Eandem ob causam ('e 
contrario') podagrae doloribus eruciati iubentur pellem cervi, ani- 
malis pedibus celerrimi et robustissimi, parti aegrotae adpendere 
(Lueian. philops.c. VII). Quamquam Lucianus hanc causam in risum 
vertere videtur, tamen non dubito, quin homunciones talibus causis 
ad ridieulas res commoti sint. 

Etiam aliis poetis, tamquam vatibus sacris, magica vis adiri- 
buebatur, ut Sophocles paeana ad Aesculapium cantando ventos 
mitigasse traditur; cf. Philostrat. vit. Apoll. VIII 7, 28 évOuun8eic 
uév Anuókpirov. éAeuOepiocavra Aoiuo0 'Afónpírac, évvorjcac bé 
CogpoxMéa TÓv "AOnvatov, óc Aérerai xai ávéuouc 0éAzoi Tíjc dopac 
ÜTepmveücavrac, áknkouc 5€ rà "CumebokAéouc Óc vegéAnc àvécxe 
qopdv ém' 'Akparavrivouc pavetcnc ... cf. ib. III 17, Philostr. iun. 
Imag. 13 p. 659 ed. Iacobs, Welcker 'Kleine Schriften" III p. 59, 
Liban. epist. 1139; atque item Thales vel Thaletas pestem paeanibus 
ad Apollinem sanavit (Plutarch. de musica 32, Paus. I 14, 3, Ael. v. 
hist. XII 50, Welcker 1. c. III p. 39, 40). 


Unum locum Luciani, qui praebet incantamentum, afferri necesse 
est, priusquam ad Vergilium, Romanorum Homerum, accedamus. 
(Alex. seu pseudomant. c. 36.) Alexander Abpnotichensis, famosissi- 
mus ille praestigiator, civitatibus praedixit pestilentias et incendia 
et terrae motus et homines monuit, ut caverent, promisitque illis, 
ne quid tale fieret, valide se curaturum esse. 

159. "€va 6€, pergit Lucianus, ttvà Xpncuóv, aUrópuvov xai 
aUTÓv, eic áravra rà £O0vn év TU Aou) bierréuyarro* fjv 66 TÓ érroc év: 
Qoifoc &xsgoexouuc ÀoiuoU vegéAqv. drtoUxcL 
xai roÓOTo ?|v ibeiv rTÓ éroc ravraxo0 éri TV rruAUvUYv verpajué- 

vov tuc TOO AoipoQ ÓAe£ipáppuaxov. 

Paulo aliter narrat hane rem Mart. Capell. I 9, 19 dicitque 
*'eaeci poetae Graium versum? (cod. Hugianus 'Graeci poetae") quae 
verba 'eaeci poetae" Eyssenhardt ut glossema non recte delevit. Ille 
versus sane in Homero non exstat, sed initium Goifoc dxepcekóunc 
invenitur Il. Y 39 et hymni in Apoll. Del. v. 1834; cf. Kopp pal. crit. 
III 8 61 et Preger inser. graec. metr. s. no. 212. 

Apud Romanos Homeri partes in arte superstitiosa suscepit 
Vergilius, aetate enim imperatorum ad res futuras exquirendas sae- 
pissime sortes Vergilianae consulebantur, ut multis locis, quae enu- 
meraverunt Marquardi-Wissowa 1l. i. p. 101 adn. 4 et p. 102 adn. 6 et 
Teuffel-Schwabe in historia litt. Romanorum I? p. 506 dn 4 serip- 
tores historiae Augustae commemoraverunt; cf. C 
"Vergil im Mittelalter? p. 45 sq., 46 adn. 1. 
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xol Iovàv ix roO ij ro ve. "AM. AÉév€ KQTÉXUJV TÓY AMpvrro ToO 
Trácyovroc Bao: 0c, ó uetgrus € 0 QoUA0c roO &soU, Aéyei" avdOt óovoUv 
5q xeva fuoi. | 


175. Marc. XXV 13. Remedium ad nesciam sic: colliges herbam 
quae dicitur Britannice, ...... sed hane herbam, terram dum tenes, 
antequam colligas, praecantare debes sic: *'terram tene 0, herbam 
lego, in nomine Christi, prosit ad quod te colligo. *' medicina- 
libus digitis eam sine ferro praecides aut evelles. (cf. suprap. 498 n. 109.) 


176. Atque fortasse etiam lustinus Martyr (dial c. Tryph. 
p. 182 M.) antiquam exprimit formulam exorcizandi his verbis: kar 
Y&p toU óvóuaroc aüro0 ToUTOU to0 YioO ToU OcoÜ0 xai mpuro- 
TÓKOU TtÓcnc xríceuc kai oix TTapOévou evvnOÉévroc xai ma8nroóü 
Yevouévou ávO0purmou xai craupuOGévroc éri TTovriou TIiAárou oTó 
TOO ÀaoO pv kai &moO0avóvroc kai àvacrávroc ék vekpüv xai 
ávafgávtoc eic tóv oópavóv müv bouóviov é£opxiZópevov vikároi 
xai UrtorÓccerat. 


Unum exemplum, cui similia permulta tradita sunt, affert 

174. Nicolaus Myrepsus I 405 (— Fabr. XIII p. 8). Adiuratio 
ad profluvium sanguinis narium sonans in hunc modum: 'In nomine 
patris et filii et sancti spiritus, Amen. debet autem, qui 
dicturus est adiurationem hano, in manu sua retinere lapidem iaspida 
aut lapidem haematitem et sie dicere: 'e/g vv xoloiv vQv 9éAovv (1!) 
ei 0$ of dmoador xal of &relaüsc xol of vóxov Aaufiavovreg et cru- 
cifigentes Dominum nostrum Iesum Christum, siste san- 
guinem.' Et apprehendens in eapite aegrotantis capillos die ter. 
Dein pone iaspidem in nares sanguinem effundentes atque dic: * Credo 
in unum patrem omnipotentem" et 'Pater noster qui es in 
coelis! et, Ave gratiosa usque ad finem idque ter. Post haec dic: 
"Per nomen magnum dei omnipotentis propheta Zacharias 
in templo domini a viris iniquis trucidatus est et sanguis 
eius tamquam lapis concrevit, sic et tuus sanguis con- 
erescat et sistatur per servum dei Adiuro te per fidem 
Veronicae sanguinem ne amplius stilles. Stes probe, stes 
cum timore. Ámen'. hoc dic ter. | 


XIII. '€pécia ypóáppara. 


Denique venio ad illa incantamenta, quae vulgo '€pécia ypógu- 
uoto vocantur; de quibus nune optime scripsit Carolus Wessely ), 
homo in his rebus versatissimus, et omnia quantum potuit e papyris 


1) In progr. Gymn. Franc. losephini Vindobonae 1886, cf. Crusii 
recensionem huius libri in "Wochenschr. f. class. Philologie" 1888 p. 1092 8q. 
et Kopp 'Beitráge zur griech. Excerptenlitteratur' p. 66. 
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dices: *sirmio sirmio? quod ad aurem eius partis dici oportet, de 
qua nare sanguis propensius fluit. 


188. ib. 69. Ad aurem eiusdem partis, de qua per narem 
sanguis fluit, dici oportet ter novies coxcoxcu cvxvuo; etiam postea 
similiter dices. 


189. ib. 70. Seribes in eharta virgine et collo suspendes lino 
rudi ligatum tribus nodis ei, qui profluvio sanguinis laborat: ape ape 


pr spe apy spec spe. 


190. ib. XII 24. Carmen ad dentium dolorem mirifieum de 
experimento. Luna decrescente die Martis sive die Iovis haec verba 
dices septies: 'Argidam margidam sturgidam'!) ..... 


191. ib. 24. Carmen ad uvae dolorem, quod ipse sibi qui 
dolet praecantet et manus supinas a gutture usque ad cerebrum 
coniunctis digitis ducens dieat: 'crissi erasi concrasi^ Quibus 
dictis rursum manus a guiture ducat et ter hoc faciat (Grimm: 
crisi crasi). 


192. ib. XV 105, 106. Omnia, quae haeserint faucibus, hoc 
carmen expellet: 'Heilen prosaggeri vome si polla nabuliet 
onodieni iden eliton. Hoc ter dices et ad singula exspues. Item 
fauces, quibus aliquid inhaeserit, confricans dices: 'X1 exucrione 
xu eriglionalsus serisu miovelor exugri conexu grilau. 


193. ibXXI 8. Adversum cordis pulsum vel dolorem mirum 
remedium, quod in lamella stagnea scribes: Kogvevxo Kegvevxov 
Kogvovxov et phylacterium de storace subfumigabis et in collo ex 
lieio suspendes; ita proderit, ut stupeas. | 


194. ib. XXII 9. Nimium laudatum iocinerosis remedium ... 
in lamina stagnea scribe: Ite NCPQN et desuper nomen eius ioci- 
nerosi, cui mederi voles, scribe ... 

Ite NEPQN fortasse emendandum est: "In te Nero', ut supra 
p. 4798q. in carminibus malo vel morbo superstitiosi minantur, cum 
Neronem a Christianis quasi daemonem habitum esse constet. 


195. ib. XXVI 43. Qui renium dolore vexabitur, in charta 
rudi scribat characteres infra scriptos et auro vel cupro includat et 
circa renes alliget, miro remedio utetur: xegofoco39.?) 


1) Hoc incantamentum Woelfflin in Archivio suo I p. 856 hoc modo 
interpretari conatus est: 'arcedum marcedum sturgedum? (—  turgedum), 
cf. agedum. 

2) De quo vide *schedas philologas? p. 184. 
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196. ib. XXVIII 72, 78. Ad rosum ventris praecantum (() utilis- 
simum. Manus sinistrae pollicem supra ventrem premes et dices: 
*adam bedam alam betur alam botum.' Hoc cum novies dixeris, 
terram eodem pollice tanges et spues rursumque novies ei iterum 
tertium novies dices et per novenas vices terram continges ei ex- 
spues. Hoe vero praecantum et homines strofo vel rosu laborantes 
et iumenta relevabit, si adhibeatur sic. Manus planas super renes 
pones et dices ter: 'Alabanda Alabandi alambo/ Cum ita dixeris, 
supinas manus sub ventre eius pones et cum ier dixeris, ad renes 
planas manus pones et ter praecantato loco rursum sub ventre manus 
perferes et idem tertio dices. 


197. ib. XXIX 26. Ad coli dolorem . scribere debes in lamina 
aurea de grafio aureo infra scriptos characteres luna prima vigensima 
et laminam ipsam mittere intra tubulum aureum ...... Hi sunt 
characteres scribendi in aurea lamina: 


LVMOKIA 
L'VMOKIA 
L'VMOKIA. 


198. ib. 45. Lacertum viridem, quem Graeci caüpov vocant, 
capies perque eius oculos acum cupream cum licio quam longo volueris 
iraicies perforatisque oculis eum ibidem loci, ubi ceperas, dimittes 
ac tum filum praecantabis dicens: "Trebio potnia telapaho.'!) 
Hoe ter dicens filum munditer recondes cumque dolor colici alicuius 
urguebit, praecinges eum totum supra umbilicum et ter dices carmen 
supra scriptum. 


199. ib. XXXII 25. Si quis ab equitando aut ambulando inguen 
habuerit, seribat in charta xvcrog et ad femur sibi alliget, cito sana- 
bitur (kÜcTic — vesica an xóc0oc cunnus?). 


200. Plin. XXVIII 29. M. Servilius Nonianus princeps civitatis 
non pridem in metu lippitudinis, priusquam ipse eam nominaret aliusve 
ei praediceret, duabus litteris Graecis PA chartam inscriptam cir- 
cumligatam lino subnectebat collo. 


201. Cato de agri cultura c. 160 (p. 106 Keil). Luxum si quod 
est, hac cantione sanum fiet. Harundinem prende tibi viridem p. IIII 
aut V longam. Mediam diffinde et duo homines teneant ad coxen- 
dices. Incipe cantare: in alio s. f. moetas vaeta daries dar- 
daries asiadarides una petes, usque dum coeant. Motas vaeta 
daries dardares astataries dissunapiter, usque dum coeant, 
ferrum insuper iactato. Ubi coierint et altera alteram tetigerint, id 


——— 


1) Cf. Sched. philol. p. 184. 
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205. Hippiatr. p. 15, c. 17. $vAaxrüpiov mpóc uiv Tap 
ToO qiÀocópou. Mvouyt syogei , mélaQoc xtpalgv oUx d Flagov 
zu.xXGcg &uél5o Muvolav valonarqv' xai dpelapavda 700Q0U valrle 


&ptÀlyeve perepava vexovzerov iafjoat, vpówac év xyáprg xa0apü f) 
kaccirepívu Tepíamre. cf. supra p. 500 n. 115. 


206. ib. e. 20. TIpóc rácav unàMwv.. Mi prj£yc 1Ó xrfjvoc roóro 
Gc9pc«, ueooo, xeuéroi& Aóxyvov: TÓ Aevóuevov nuelápmupov dÀrjcac 
xai xa8apói) xockívu crjcac xoxMápia Y' eic 0bup, eic cxeüoc xaÀ- 
xoóv BaAuv Tíj é£fjc oíbou bià fiviiv. 

(pá&Atv cod.) 


207. ib. c. 21. '€v mepimóéru írrrov n pokatnprikóroc fj rrpu- 
ToBóAÀou fjro àágóAou Óvópami, rÓv 6€ xpóa Tfjc uàÀeuc ápOpiric 
ápOpirii) oU ur) aUTo0 meprrevricecOat oaooe uegoo xausroie, Y9iquv 
€év Xópri) Ttepíarre eic TÓ kámicrpov. cf. antea cap. 20. 


208. ib. p. 16, c. 23. TTpóc uáXiv crovbatov. Beofeoos foo- 
Baoítovco, fafeycoo«, Beofiapov vol, nvoicovpólse oGts vóv gogobvra, 
Y0pówac év xóápry mepíarre. 


209, ib. c. 24. "AAlo vpüwac xai TtepíaTtTE uooovoro &vxQc- 
méGvave, Qogov oc uovevposavi xol veusGvova, uaAya, uxdado tovyya- 
Luv, yovor. xoi viertp. 


210, ib. c. 25. "AXAo. eqiÀc youovooveto Gexuodev euzpentorave 
Ocnxvovvg, Ba9vogovefs uavrsovwv eUmQeme, xai Geuvolcovo. 


211. ib. c. 26. "AAAo. 'O viov exiovgovave xal vv evzgtvafleve * 
uaÀyo zuovviBo xol cyievavia. 


212. ib. p. 22, c. 62. "AXAo. rpáàqe xoi mepíarte 0eo0 émí- 
KAnciv émxaAoUpevoc faovofaat 9 9 xol oey9afoyyyo* ininoloUuat 
xai 80v Afgoau u u p A)cov gàiffac cvv Óvcovolo xol Qsücov oc 
ó Neílog morouó0g vro unÓsvog xortyoutvoc. 


218. ib. p. 69, c. 440. TTpóc vobáypav. Taóra 5' [— Téccapa] 
óvónara eic TétraÀov kaccirépivov vpóyac év pogeíu un éyovti 
TÓ Aetoüv, kai fiuépq. fou vóv mÓba bfjcov Óv movei xai mái 
uera fjuépac Ac' fiuépa. fiiov, fjric víiverot Ac" fjuépa* rà b& vpa- 
qóueva taÜ0Ta' yevrpovegnxev vípoo yAuxowve. 


fine émubüv; cf. Pap. Par. v. v. 1698, 1924, 2037, 2098, Pap. Mimaut 
v. 85, 123, Pap. Lugd. V 8; cf. CIL. VIII 12508 et 12609 in defixione 
equorum, 


"w— D enredeih nn e; 
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290. cod. Bern. 250, 6, saec. X, fol. 21^ (— Hagen catal. p.286) 
exstant aliquot praecepta medica; extremo loco habetur haec formula 
mysticis verbis conscripta: Hur titer her herecinnar her ampu- 
ior her creptor. her hersi herson. cumgraphium est genera 
stella babilonis almi almon. nomen ill. genebet dalbam 1. 


291. cod. Bern. 334, 19, saec. X—XII (Hagen catal. p. 332; 
cf. Hageni Scholia Bernensia ad Vergili Bucolica et Georgica in 
Fleckeiseni annal. supplemento IV p. 692 sq.) fol. 352* scripta sunt 
nonnulla verba mystica post subscriptionem. Expl. epistola ad hebreos 
vers. DCCCC scripta a Roma. Croh. nheri nihater nuflin ni- 
hater. subnil nihater rüáuuenait. nihater arta. daf (claf?). 
hagal artat. netri artat. netri artat. netri (sic ter ut iuris 
iurandi fascinandive formulam esse suspiceris). pomabo suptuna- 
mor ifiamor lofiens fonui pater vulnus commendo arcus. 
fargusseclens (sedens?) corna. nedens. lux detofinet(d. supra- 
scriptum) 8i na bit." 

Sanguinis cohibendi formulam subesse verisimile fit illis *pater vulnus 
commendo? additis. 


292. cod. Bern. 538. saec. XI— XII (Hagen catal. p. 449 et 
eiusdem aucioris "Scholia Bernensia' ete. l. i. p. 692 not. 5) fol. 36 ^: 
Formula mystica. arfula astarum flibar. interinas ostigatir 
mica pinaeles eeleleon cerboneus. eripen. venit ille qui solet 
adducere alios dueluos (sic) ab oriente vel ab occidente a meridie 
vel ab septentrione etc. (quae quidem ultima verba haud videntur 
ad priora pertinere). 


299. Huc etiam spectat Nicolaus Myrepsus XXI 1 (— Fabricii 
bibl. Graeca XIII p. 6): Lunaticos emendat, datum cum spuma tauri 
fabae Áegyptiae magnitudine. Ab ortu lunae usque ad eius defectum 
daemonio vexatos liberat datum ex mulsa cum vino simul pondere 
drachm. IIII. dicat autem roig Gyiov, id est.ter sanctum, is qui bibit, 
lunaque deficiente detur; sic enim demonstratum est. Suffitum prodest 
ad omnia muliebria mala. Potum idem efficit; suffitur autem maxime 
et bibitur ad recursus uteri et erroneas inclinationes uterique insa- 
niam. Conficitur etiam ex eo pessum (pessus Fabr.) cum melle et vino 
et nardo vera, laevigatum ad summum. Qui conficit hoc thymiama, 
proferat has vocales « £ 4 t 0 v o.!) Ignoretur autem is qui conficit 


1) De usu septem vocalium multa scripserunt I. M. Gesner de dei 
laude per septem vocales in comment. soc. reg. scient. Gottingen. I 1761. 
Kopp 1. i. IIl $ 2648q., cf. CIG. II 2895 e theatro Milesiaco et Boeckh 
a. h. 1.; cf. W. Baudissin Studien zur semit. Religionsgeschichte? I p. 198 
et 943 q., Dieterich 'Abraxas? p. 22 adn. 6, Ruelle *Le chant de sept 
voyelles grecques d'aprés Demetrius et les papyrus de Leyde? in *Revue 
des études grecques? tom. II (1889) p. 88 sq. et p. 398 sq. 
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haeresin ez Graecorum alphabeto componentes. .Negant enim veritatem 
sinc istis posse inveniri, immo tolam plenitudinem et perfectionem veri- 
latis 4n istis litteris esse dispositam. | Propter hanc enim causam 
Christum dixisse * Ego sum .4 et $2. Denique Iesum Christum descen- 
disse, id est columbam in lesum venisse, quae graeco momiüne cum 
zeguoveoe pronuntietur habere secum. numerum IDOCCI. | Percurrunt 
isti S*UXO TT totun usque ad B.A') et computant ogdoadas et decadas. 
Ita afferre illorum omnes vanitates et. ineptum sit et otiosum. — Hic 
lusus mysticus pendet ex illa numerorum ratione, qua UJ et Trft- 
crepa (— 801) aeque ac pariter valent. 

In similibus commentis ridiculis consistunt nomina magica 
afpacaz?) — 365; aunv — 997?), f áyía rpiác O (— Ocóc) — 
643.*) In bibliis idque apud loannem (apoc. XIII 18) videmus 
eundem mysticum sensum: Ujóe fj copía écrív. ó éyuv TÓv voüv 
yngicáru TÓv àpiOuóv ToO Onpiou: àpiOuóc Yvàp ávOpurmou écrív. 
xai ó àpiOuóc aUToO xEc' (é£akócioi é£fjkovra EE), cf. ib. XV 2 et 
Lucian. Alex. seu pseudom. XL. Sed nusquam tam crebro mystici 
numeri occurrunt, quam in papyris magicis, veluti v0' — 59. Pap. 
Anast. XLVI v. 362 ed. Wessely, u0' — 49, ib. v. 153, T0 p' Tp — 
Ypóqe (100), ib. v. 453 vp' AZ' — 37, Pap. Par. 1988. Yp' x6' — 24, - 
ib. 1322. rà TEc' óvóuara — 365 (afpaca£) Pap. Lugd. V ed. Diete- 
rich IV 32; cf. multa alia in Wesselyano indice p. 14. 

Multa verba de hac superstitione numerorum facere possum, 
sed ne longus sim, remitto eos qui plura doceri volunt ad Kopp 
pal. crit. III 8 225—275, Kehr quaest. mag. p. 15 adn. 1sq., Usener 
"Religionsgeschichtl. Untersuchungen" p. 24, Diels 'Sibyllin. Blütter 
p. 41 sq., cf. etiam Buresch *Klaros' p. 122 sq., Kaegi in *Philologische 
Abhandlungen, H. Sehweizer-Sidler dargebraeht^, p. 50 sq. 


Hie eos tantum numeros qui ad sanandos morbos adhibebantur, 
breviter afferam: 

2493. Plin. XXVIII 24. Attalus affirmat, scorpione visa si quis 
dicat *duo^ cohiberi nec vibrare ietus. et quoniam scorpio admonuit, 
in África nemo destinat aliquid nisi praefatus Africam, in ceteris 
vero gentibus deos ante obtestaius ut velint. 


944. Hipp. p.148, c. 1214. ITpóc crpógov MéTe eic 10 o0c y' 5 £'. 

245. Alex.Trall.II p. 319. Qucikà vpóc roUc AUZovrac. Kpfirac 
kparetv wfjpov taic xepciv yoqy' (— 8193) xoi mpocoépeiw roic 
uukTfjpci. 


1) Huc certe spectant permulta alphabetaria, quae fascinandi causa 
et in sepulcris et alibi inveniuntur; cf. Dieterich *Abraxas? p. 165 adn. 2 
et Kaibel IGSI. 2420, 2, Berthelot *Alchimistes grecs. Introduction? p. 156. 

2) Cf. Dieterich *Abraxas! p. 46 sq. 

3) Cf. Wessely 'Die Zahl neunundneunzig? in 'Mittheil aus der 
Sammlung der Papyrus Erzherzog Rainer? I p. 1183 8qQ. 

4) Cf. Krall in *Mittheil. ans Pap. Erzherzog Rainer! I p. 127. 


35* 
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Eandem aequabilitàtem et constantiam assonantem membrorum 

videmus in Marcello XV 11!): 

si hodie nata, si ante nata, 

8i hodie creata, si ante creata, 

hane pestem, hanc pestilentiam, 

hune dolorem, hunc tumorem, hunc ruborem, 

has toles, has tosillas, 

hane strumam, hane strumellam, 

hane religionem, 

evoco educo excanto, 

de istis membris, medullis. 


et Marc. XV 101. 
albula glandula, 
nee doleas, nec noceas, 
nec paniculas facias, 
sed liquescas tamquam salis in aqua. 
'albula? propter assonantiam ex 'alba' vocabulo corruptum esse vi- 
detur; cf. infra p. 557 incantamentum e cod. St. Galli 951 sumptum: 
ne doleat, ne noceat, sed redeat. 


"OpototéAeuta in his carminibus rara non sunt: Marc. XXI 3 

et XXVIII 16. 

pastores te invenerunt, 

sine manibus collegerunt, 

sine foco coxerunt, 

sine dentibus comederunt; 
hic, ut saepe in his rebus dcóvóera animadverti possunt, cf. Marc. XX 78: 

lupus ibat per viam, per semitam, 

cruda vorabat, liquida bibebat. 


ib. VIII 199. 
5e lacrimus exeat, 
ne extillet, ne noceat; 

cf. infra p. 559 in cod. St. Galli 951. 
ires sorores ambulabant, 
una volvebat, 
alià cernebat, 
lertia solveb at. 

Sed rimi gon desunt; apud Vergilium ecl. VIII 79, ubi Voss 
jam recte sensit, allitterationem studio quaesitam esse, cum pertineat 
ad consuetudinem in arte magica observatam, legitur: 

limus ut hie durescit et haec ut cera liqu escit; 
simillimus est Marcelli locus (VIII 191): 
nec huie morbe eaput crescat aut si creverit tabescat, 


1) De rhythmo huius aliarumque cantionum vide Buechelerum mus. 
Rhen. XXXIV p. 843sq., Zander Versus ital. ant. p. 46 8q. 
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quae verba quaternarium efficiunt, ut Buecheler!) recte dicit; cf. infra 
p. 551 *ut amplius non crescas, sed arescas^ et *ut non crescas, 
sed evanescas". 
Varro de r. r. 1 2, 27. 
lerra pestem teneto, 
salus hic maneto. 


Porro allitterationis usum deprehendis in altero Varronis (1. l- 

VI 21); atque plerumque haec ineantamenta pervetusta oratione 
rhythmiea quaternis ictibus composita sunt. 

novum vetus vinum bibo, 

novo veteri morbo medeor. 
Marc. XXXVI 70. 

venenum veneno vincitur, 

. Saliva ieiuna vinci non potest. 

Marc. XXV 13. 

terram teneO, herbam legO, 

prosit (in nomine Christi) ad quod te colligo. 
supra p. 498. 

stulta femina super fontem sedebat, 

stultum infantem in sinu tenebat, 

siccant montes, siccant valles, 

Siccant venae, vel cui de sanguine sunt plenae. 
Marc. XXI 3. 

tres virgines in medio mari mensam 

marmoream positam habebant, 

duae torquebant, una retorquebat. 

Quomodo hoc numquam factumst 

sic numquam Gaia Seia 

sciat corci dolorem. 
cf. XXVIII 74. 

tres virgines circumibant, 

duae alligabant, 

una revolvebat. 
XXXVI 19. 

summum caelum, 

ima terra, 

medium medicamentum. 


Numeri non obscuri opem ferunt incaniamentuni Marcelli (XXI 2, 
cf. supra p. 482) restituenti: 


ÁÀnlie cave corcu leva libidinem, 

nec mergito cantorem, discede à nonnita. 

ut hos, ut hos, ut hos. in nomine dei Iacob, 
praeparabo tibi vinum: in nomine dei Sabaoth. 


1) In mus. Rhen. XXXIV p. 343 s8q., ubi multa eiusmodi congessit. 
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In omnibus his incantamentis memoratu dignum est quod semper, 
praeterquam quod consulto membra enuntiatorum eundem exitum, 
quasi rimum habent, dcuvóéruc coniuncta sunt. 

Aique etiam in '"Ephesiis litteris interdum videmus verborum 
formas, quae certe propter assonantiam fictae aut usu ita detritae sunt; 
cf. supra p. 528 et Dieterich prol. ad pap. mag. p. 769; non pauca 
exempla huius modi exstant apud Marcellum: VIII 192 xupia xupia 
kaccapia, ib. 198 'vigaria gasaria", quod antecedenti kaccapia simile 
est; XII 24 'argidam margidam sturgidam' ; XIV 24 *crisi crasi concrasi" ; 
XXVIII 72 *'adam bedam alam betur alam botum?; ib. 73 'alabanda 
alabandi alambo'; cf. XV 101 'albula glandula&'; Cato c. 160 'daries 
dardaries astataries^ et ib. "ista pista sista'. Hane assonantiam appel- 
lavit Bergk in *Kleine Schriften" T p. 556 'Flexionsreim", cui Woelfflin 
in *Archiv f. lat. Lexicographie' I p. 355 non consentit. 

Multa alia exstant exempla carminum, quae congruentiam mem- 
brorum aequalitatemque prae se ferunt, quamquam numeri rhythmici 
corrupti sunt. Marc. VIII 199. 

Quomodo tu non vides, 
sic et tuus sucus gustatus nulli noceat; 
sed ob rem, propter quam adiecta es, 
proficias bene curatione, precor. 
ib. XII 46. Hirundo tibi dico: 
quomodo hoc in rostro iterum non erit, 
Sic mihi dentes non doleant toto anno. 
Cf. carmen cod. Vindob. 98, supra p. 488 n. 91. 
Herbula Proserpinacia, 
Orci regis filia, 
quomodo clausisti mulae partum, 
Sic claudas undam sanguinis. 
Atque Mare. XXIX 35 Zander l.l. p. CCXIII adn. sie metitur: 


AT 
fuge füge lepüseule ét tecum | aufér colí dolórem. 

Sed pergamus; nonnullos etiam versus numeris adstrictos in- 
cantamenta praebent. Saturnium, cuius natura adhuc semper obscura 
est, iam pridem cognoverunt viri docti esse Varronis verba (r. r. I 2, 27) 

térra péstem tenéto || sálus híc manéto 
et verba *'in meis pedibus! glossema reiecerunt; Baehrens (fragm. 
poet. rom. p. 34 adn.) putat verba antecedentia sic in versum satur- 
nium redigenda esse: 
egó tuí meminí | medére (t5 meis pédibus. 
Cf. Ribbeck in Ann. philol. LXXVII 205 sq., L. Müller de versu satur- 
nio p. 119, Korsch de versu saturnio, Mosquae 1869. 

Sed etiam versus heroici non desunt in hae ima arte poetica; 
ne repetam Homeri et Vergili versus, quos supra p. 514 sq. attuli, 
Plin. XXVII 100 hexametrum praebet: 

geurere kavOapíbec, AUkoc dypioc Üupe Oubkei. 
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fol. 41". Contra malum malannum: Cum minimo digito 
ecireumdare locum debes ubi apparebit his verbis: 

'Ich bimuniun dih, suam (cod. suaz) p1 gode iouh p1 Christe" 
tune fac crucem per medium et die: 

"daz tà niewedar ni gituo noh tolc noh tót houpit. - 
Item adiuro te per patrem et filium et spiritum sanctum, 
ut amplius non creseas, sed arescas.'!) 

fol. 49". O lipeo. ansa. amur. hus. theus. hus. Mon. Liberatius 


GeratiusA 2 i) Riscas. le 
nes 8i8 famulo di pax 
incursione diaboli nc 
Contra sagittam dia- 
làmiá sic callámia in-. 


Rubries. Riscas melo- 
het . c-— 9 
el defensio ab omi 


e | ( 3 ppetuü felicit, 
boli. Allànià sit pal- 

het|giti p eorpore isto. 
trem et filium q spm sem. 
malignos sps p patré et 
Ut & habeatis potestatem 
dormiendo neque vigilando 
nec in membris nec in omnib; locis suis AGIOC l vicib: 


SCS DS SOS fortis SCS ( inmortalis miserere famulo di. Alleluia 
AMEN.?) 


Per ista tria nomina p pa- 
Adiuro ie satanas et vos 
filium et spiritum sanctum. 
nocere hune famulum di n 


1) Hoc germanicum carmen primus Wackernagel edidit (in *Wesso- 
brunner Gebet? Berolini 1827 p. 678q.; cf. Müllenhoff- Scherer ' Denk- 
máüler' p. 11 et p. 282), qui finem adiurationis *ut amplius non crescas, 
sed arescas? cum Marc. VIII 191 *nec huic morbo caput crescat aut si 
creverit tabescat comparavit; cf. simile carmen contra malum malan- 
num, quod Wacekernagel in 'Altdeutsche Predigten? p. 254 e codice 
Turicensi C. 68/215 publicavit: 'Ad frasin. Sputo circumlinito minimo 
digito et dic: Adiuro te, mala malanna, per patrem et filium et spiritum 
sanctum, ut non crescas, sed evanescas. 1n nomine patris et filii et spiritus 
sancti. K. X. K. (— Kyrie eleison, Christe eleison, Kyrie eleison) Pater 
noster ter et pater noster. | 

2) 'Contra sagittam diaboli? exstat idem fere carmen in codice 
Monacensi lat. no. 100, saec. XII, editum a Rockinger in 'Quellen und 
Erórterungen zur bayerischen und deutschen Geschichte? VII p. 319: 
Kyrie eleyson. Christe eleyson. Kyrie eleyson. Alamamiam. alamiam. 
palamiam. sit in sitim per omne corpus tuum. Per ista tria nomina 
patris et filii et spiritus sancti. Gardia. Gardiana. gardentia. Domine 
nescia suffonia. quia necesse est per istud malum malannum. quia do- 
minus papa apostolicus ad imperatorem transmisit, ut omnis homo super 
se portaret. agios. agios. agios. sanctus. sanctus. sanctus. alleluia. alle- 
luia. alleluia. crux Christi. crux Ohristi. crux Christi. 6. ó. ó. domine, 
qui fecisti primum hominem Adam. ó. ó. Ó. domine si hic assit nata 
una cyppa. ó. ó. 6. domine tu illam sicca. N. Del indena. dulta mila 
velena. Sanctus Christophorus. Sanctus Abraham. $i dum sinaclium in- 
clina. clina. clina. sancta Saturnina. agyos. agyos. agyos. sanctus. sanctus. 
sanctus. dominus deus omnipotens. qui erat. et qui est. et. qui venturus 
est. Adiuro te venenum per patrem et filium et spiritum sanctum, ut 
non noceas famulo dei N., sed ab illo recedas. — Idem exstat in codice 
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multae personae videntur insidiantibus. Precatio. Adiuro te per 
virtutes omnes quae in te sunt et per illum, qui tibi dedit 
multas virtutes, ut non mihi deneges de omnibus virtuti- 
bu8 ullam, ubieumque te portavero. Antequam maturescat 
flos eius, tollas eam ante solis ortum plenilunio dextra manu sine 
ferro laevaque absconsa. — Part(h»enicon, Caristellum, Bubastes, 
Arbemisia. Si quis item facit in ambulando et in manu portaverit, 
non sentit laborem itineris, fugat daemonia, prohibet maleficia, ve- 
nena discutit, avertit oculum malum. Cum radice et semine tolle 


ante lucem solis; pone in domum, ut intrans (it ram cod.) tangat. 
Herbam proserpinam, centenodia, quando vis ad profluvium mulieris 
dare, lege illam herbam die Iovis luna decrescente et dic: 'Herbula 
proserpinatia, Horci regis filia; adiuro tie per tuas vir- 
tutes, ut quomodo clausisti partum mulae, claudas undas 
sanguinis huius'.!) fae potionem et da ei bibere. 

fol. 86". Contra caducum morbum. Tolle illum aut illam, qui 
hanc infirmitatem patitur, in festivitate Sancli Stephani protomartyris 
et ducat illum quidam laicus ad fluentem aquam et vertens eum ad 
orientem dimergat (!) tertio dicens: 'In nomine patris et filii et 
Spiritus sancti' et eductus de aqua non se vestiat prioribus vesti- 
mentis, sed aliis; et si possibilitas est illi, det pauperibus; sin autem, 
vel ealciamenta tribuat. Ipsa vestimenta non induat, nisi lota sint 
et sic eat ad ecclesiam portans candelam suae longitudinis et cantetur 
ili eursus totus a parato presbytero et iacta benedicta aqua illum 
lotum aspergat et praeterea illi missam decantet et eucharistia com- 
municet et postea per VIIII dies quidquid manducet et bibat cum 
exorcisato sale et benedieta aqua decoquatur et misceatur et saepe 
per VIIII dies cursum et missam et eucharistia habeat et in ultima 
venere cum habet missam de die, decantetur illi missa de sancta 
cruce et imponentur VI candelae super altare feriis inscriptae excepto 
dominico die et finita missa accipiat eam quae primitus ad manum 
venerit ei promittat sanctae cruci illum diem se absque redemptione 
semper usque ad extremum ieiunare de carne et pinguedine. Haee sunt 
verba sancti Sigismundi (super altare ferus cod., em. Vollmer). 

fol. 86". Sie curandi sunt, qui per maleficium cereae imaginis 
depravati sunt. In die dominico diluculo pergat ad ecclesiam laneus 
et discalceatus et habeat tredecim presbyteros paratos et prosternat 
se in conspectu domini et postulet veniam. Tune aecedat unus 
presbyterorum illorum et tangat illum et dicat: 'In nomine domini 
nostri Iesu Christi Nazareni crucifixi, adolescens, tibi 
dico, surge. Tune surgat et det ipso (!) presbytero tres denarios 
in honorem sanctae trinitatis et aliis XII unicuique unum et postulet 
cantare unumquemque eorum missam pentecostes spiritus domini et 


1) Idem habet cod. Vindob. 93 fol. 35"; cf. Haupt in 'Sitzungs- 
berichte der Akademie? Vindobonae 1872, 71 vol. p. 628, cf. supra p. 488. 
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tune ponderet se pane, vino, cervissa, argento, quantum sit, grano et 
det eleemosyna et eligat unum de ipsis clericis, ut sibi cantet ipsam 
missam Spiritus domini unum annum dominicis diebus et ipse acci- 
piat sacrum eorpus domini. In quarta feria (cod. fr&) ieiunet propter 
vigiliam ascensionis domini non aliter nisi ut abstineat se a carne 
aut de caseo aut ab ovis aut a pisce aut a vino aut & medone et in 
sabbato similiter propter vigiliam sanctae resurrectionis domini. 

fol. 86" —8'7* sequitur pars e Ps.- Apuleii libro de virtutibus her- 
barum magnis cum lacunis c. 14—438.. 


Item singulari comitate Usener incantamentum mecum com- 
municavit, quod e codice Scaligerano lat. 28, saec. IX, fol. 1* exscripsit: 

Dum venirem de oriente, vidi caballum morientem, 
Adiuro te, caballus, per patrem et filium et spiritum sanc- 
tum et per dominum omnipotentem, infusaras de tuo cor- 
pore vertant in tüos pedes et omnes infusairas exeant per- 
tuo corpore(l. "Veruna veruna unde veruna; mare sub 
aqua non te condem(p)net. qui me sanum fecit, ille mihi 
praecipit: 'tolle grabatum tuum et ambula in pace Pater 
noster. 

Ultima verba ex evangelio (Ioh. V 8, 9, Marc. II 9) sumpta sunt. 


In codice Engelbergensi 45, sáec. XII, fol. 157 inter alia leguntur 
haec incantamenta, quae Benedictus Gottwald pater bibliothecarius 
benigne mihi descripsit: 

I Contra fluxum sanguinis. t Caro T cruce T fae restringere 
ysmahelite. famule tue N. Amen. T In nomine patris T et filii et s. 
T protege, domine, famulam tuam N. ab hoc malo et ab omni in- 
firmitate corporis et anime. T contra hoc signum nullum stet peri- 
culum. T 1 4. A. B. GG H. O. Q. V. 8.2. fff. 

II. Benedictio ante febres. N. pater. N.filius. N. spiritus sanctus. 
f ob leo. ? ? N. aries. N. virtus T. 

III. Ante vermes. f bon f pen f na f ason f ad dentes. In 
eremo in. monte Celion ibi sederunt VII fratres dormientes T Marcius 
1 Marcellinus T Serapion 1 Alexander T Vitalis T Philippus t Dyoni- 
sius T, per istos VII fratres dormientes coniuro vos vermes, ut re- 
cedatis et hominem istum non ledatis. 


Permulta superstitiosa medicamenta praebet codex St. Galli 751, 
saec. IX inedita, de quo Valentinus Rose Herm. VIII p. 48 sq. egit 
et nonnulla p. 54 iam edidit. In illo codice pp. 183 — 292 exstat 
libellus, qui vocatur *Medieina Plinii multis cum interpolationibus; 
de hae re vide Rosei verba; e magno locorum insertorum numero 
haec incantamenta exscripsi: 

c. l2 p.184. Ad capitis dolorem. adscribes in papyro ferarum 
nomina et ad caput ligabis: *lea, leo, taurus, tigris, ursus, 


Incantamenta magica graeca latina. 55'l 


quomodo ad te nec lupus nec canis adtingere potest, sie 
nec ad me, ne caput meum dolor aliquis adtingere possit. 
Hoe nomen in charta inscribis et caput ligas. 

ib. p. 201 (in inferiore margine). Praecantatio ad faucium dolo- 
rem; haec dicis, manus inversas tergori inducis: [ita ut] septem 
[a] tusella VI tusella [se illas et à tusella] V tusella IIII 
tusella III tusella II [duo] tusellaI tusella (nujla». Item .... 


ib. p. 202 (sub texiw). Ad tusellas praecantas: "Neptunus 
tusellas habebat Supra petram, hic stabat, neminem ha- 
buit, qui curaret, ipse se curavit falce sua triplice'; hoc 
ler dicis. 

c. 113 — p. 202, 1. 21. Àd ea quae faucibus adhaerere solent. 
Ad travoratum. Si in gulam ossum (!) de pisce haeserit sive alia 
res, de sinistra manu tangens cerebrum et de altera spinam novies 
(dices: *lafana(?) piscator exi et faequaeteiussitluppiter' 
el exspues. ltem travoratum aliter: sinistra manu alteri tanges 
cerebrum et dicis sanat venator, exi et fac quod Iuppiter 


iussit! novies dicis et exspues. Travoratum si quid in ore haeserit, 


sie incantabis ter carmen: civile (?), cernas ad me, sanum facias 


5 


[*Y 


5 


continuo, exscreato, elicito, traicito, foras mittito. Travo- 20 


ratum equis bobus asinis: Hercules et Iuno regina, adveniatis 
huie caballo, bovi vel asino qui est travoratus. 


c. 117 — p. 206, 1. 1. (Ad tussim) scribes in charta virgine 
hoc nomen Ialdabrae et de spongia nova tollis lapillum, alligabis 
libi et suspendes ad collum. 


c. 118 — p. 207, 1. 6. (Ad cervicem.) ltem (ad» ossum cer- 
viealem (!) infantibus praecantatio; dicis sie: [et] *filio illius 
Gai Sei [h]os patet: caelus patet, stellae patent et tu ossus 
cervicalis resili sursum". 

ib. p. 207 (infra in margine). Item uvae praecantatio: manu 
inversa dicis et capillos superducis et dicis: 'uvae regina Orci filia, 
adiuro te per inferos et per superos, ut tuo loco tu redeas." 
Item .... 

II c. 12 — p. 220. Ad linguam haee dices: Quomodo sola 


25 


30 


patre et à matre exit et polum circat et loco suo revertitur, 35 


sic et, lingua, loco tuo revertaris^ et duobus digitis pollicibus- 
que ungues manum et lanam cum manna imponis. Lingulae praecan- 


9 

3. hunc nomen. — 5. dicit. — tergo rüdocis. — septem & t VI. Ad 
incantamentum ipsum cf. Marc. XV 102. — 7. nulla suppl. Skutsch. — 
10. qué curare, — ut falcis suis triple. — 13. travoratum bis. — 14. crebrum. — 
ispina. — 16. sinistram. — alteris. — 17. crebrum. — venatur. — 19. sano. — 
20. dicito. — 91. bonis. — regino. — 22. cavallo. — 24. hunc. — I. in 
laldabrae erasum, fo1tasse Ialdabaoth, gnosticorum deus? — hispungia. — 
28. garseius, cf. supra p. 480 adn. 1. — petet; corr. Vollmer et Skutsch. — 
parent. — 29. resilis uso; corr. Skutsch. — 85. exct. — 86. pollicibus.quo; 
corr. Skulsch. 


Jahrb.f class. Philol. Suppl. Bd. XIX. 36 
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exeunt de suo loco, sic et tu quantum glutiaris, ama locum 
tuum tibi coagularem, cuius lac bibisti. 

II c. 32 — p. 281, in margine. Coli doloris praecantatio. Cori- 
dali cor circa ventrem alligato lino aut licio et sanguine eius ventrem 
hominis perunge et dic *fuge coli dolor, coridalus te fugat, 5 
ipsum autem et manducet. Item... 

II c. 32 — p. 232, 1. 1. Item. (Ad» coli dolorem medium lupi 
cor siccum tritum sive cinis factum, ex eo duobus digitis tollis et in 
mero die Iovis dabis, prius super calicem, cum iam pulverem miseris, 
facies signum Christi et sie dicis: * torquetur sic deus Christus, 
liberat eum. hoc ter dicis. Item .... 


Ib. 1. 15. Item cum primo cucurbitam videris, idem ipse radi- 
cem de canna acuta, ne ferrum tangat, secas, iotiam radas et cum 
vino roseo mero ieiunus bibas, 'tante te^ dieas, antequam bibas. 
Remedium ad coli dolorem. Item .... 15 


II c. 32 — p. 236, 1. 8. Item coli dolor et matricis dolor. 
Piperis grana tria, iuniperi unum teris, dabis in potione vini vel in 
aqua calida et dicis ter: "Tres sorores ambulabant, una vol- 
vebat, alia cernebat, tertia solvebat) "Ter hoc dicis, ter ex- 
spues et da ut bibat, statim sanat. 20 

II c. 38 — p. 2836 in margine inferiore. (Ad coli dolorem.) Sic 
praecantabis: 'Mons mugit, nymphae sitiunt, terra furit/ 
Hoc ter dicis et exspues singulis in oleo. Item ..... 


II c. 38 — p. 287,1. 4. Item ad torminosos hominum sive 
strophum in animalibus scribis, ubi volueris, et in umbilicum ligabis 25 
*lolismus lolistus', alliga torminibus hominum sive pecorum. 


II c. 38 — p. 239 infra. Item (ad» vesicae dolorem scribes in 
vesica porcina, mascula de masculo, femina de femina et ad umbili- 
cum suspendes et eius nomen scribes cui facis: 'Abarabarbarica 
borboneabradubrabarasaba.. 30 


II c. 492 — p. 245, 1. 9. (Ad ramicem.) Ranae rubetae vivae 
pedes posteriores testiculo alligato pueroque immobile resupinato 
ramicem adversa rana saepius tundito dicisque: 'Quemadmodum 
ista arefiet, sic huius pueri rami exarefiant'; atque ita vel 
Xn» arida arbore vel in fumario eam suspendito. 35 


II c. 45 — p. 247,1. 13. Ineontinentia urinae. In cubile canis 
urinam facere utile est inque eo verba dicere: Quomodo canis 


[- 


0 


1. qua tu. — 2. quagularem. — 3. colidor. — colidale cor. — 4. alli- 
gatum. — 5. Incantamenium pendet ex: Alexandro Tralliano II p. 377, cf. 
supra p. 4S0. — 8. cinus. — 10. xpi. — torquitur sit. — xps. — 12. radix 
eam de canna. — 18, sicut. — 14. bibatis. — dicat. — bibat. — 17. piper. — 
ioniperi. — 18. Ad tres sorores cf. supra 9. 492, 496 sq. — 90. istatim. — 
25. in Skuisch, ut cod. — 98. masculo. — 29. iscribes. — faces. — 
32. resticula alligatos puero quae. — immovile. — 38. ramice — tondito 
corr. Skutsch et Vollmer. — 84. //sta. — 31. in qua ea. 


36 * 
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in cubili suo meiat, sic et ille meiare possit in cubili quo 
dormit. Cf. supra p. 487, Marc. XXVI 129. 

ib. —— p. 249,1. 14. (Ad) syringium (!) curandum haec verba 
ifraseripta dicis, ascendis in montem mundus purus ex omni re, ter 

5 dieis sie extensa manu palmam habens: *8ol invicte, adiuro te 
per dominum omnipotentem ereatorem mundi, qui ortu 
iuo diem illuminas et qui occasu terminum das, ut quid- 
quidhoc[ad| meum vulnuserit, sivesyringium, sive fistula, 
sive rhagadium, ut cures me [sive] sanumque praestes 

10 et iuro me in dies vitae meae bubula numquam manduca- 
turum; dum haec fecerit, ex alia parte in domum suam revertatur, 
ità tamen ut retro se non respiciat. 

II c. 52 — p. 251, 1. 7. Inguinibus nomina mulierum 
viduarum novem per singulos nodos licium ligas» super talum 

15 et dicis singulis nodis singula nomina; protinus tollit. Cf. supra 
p. 475 sq. 

II c. 54 — p. 252, 1. 29. Sceiatiecise. Ante ortum solis vadis ad 
mare per triduum et iurabis te aleum non manducare; remediabis. 

II c. 57 — p. 254, l. 20 a Valentino Rose editum in Hermae 

20 vol. VIII p. 54, cf. supra p. 501. 

III c. 2 — p. 265,1. 26. Ad scabiem. Item vel tribus digitis 
cum comprendas, haee ter dicis et dispuito: furem ferum furca 
premet cum dolorefero, fur surgit foras. Haec gratis docere 
non oportebit. 

25 III c. 16 — p. 268, l. 10 — ose l. c. cf. supra p. 500, sed mon 
legitur in ferrum, wt Hose scribit, sed dicis haec, ut ferrum candens 
linguam restringat, ne noceat. 

III c. 18 — p. 270,1. 6. Caducis, si quis in publico cadit ac 
patitur, remedium. dicis ei in aure quando patitur: *Mus albus et 

30 peniculus canus in eo mox ab illo fugit; haec verrinis et 
spurcis adicies, (si» spumam de ore demittat, alioui animali dabis, 
sed cavere debes, ne de eodem animali quisquam gustet. 

Deinde sequitur remedium ad Daemones effugandos, quod Rose 
l. c. edidit, cf. supra p. 501 sq. 

35 IIl c. 21 — p. 272, 1. 1. Tertianis. Vadis in agrum et invenis 
nepitam, tenes eam duabus manibus et torques eam quantum potest 
iam iossi (?), super eam ponis lapidem grandem qui eam premat et 
dicis: Nepita si remediaveris, dabo tibi congium aquae." 

III c. 22 — 1b. 1. 4. Ad quartanas. Quartanariis febribus un- 


b. palma. — 6. ortus tui die, corr. lahnke. — *. hoc casui, em. 
F'r. Vollmer. — 8. meu ulnus. — 14. talem. — 18. Ad sententiam cf. Plin. 
XI X 101 et Iuv. X V 9. — 22. co conpenso, corr. Vollmer. — firem furcam. — 
28. pm et. — dum doloreque rufur, corr. Iahnke. — 28. cadunt adpatitur, 
corr. Skutsch ct Vollmer. — 80. penicula canis iná. — 81. ispumam. —- 
demittant. — 82. capere. — animal. — 86. torcis. — 838. 4d sententiam 
cf Marc. XXI 2, supra p, 492 n. 66 *praeparabo tibi vinum. 
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guentum; eum curabis oleo, in quo ranae rub(et)ae trivio decoctae 
sunt, omne corpus aegri perungues. Quartanariis remedium: ranae 
possi misterium (?) ///adiecto, quae verbis praecantatur ut supra 
'eotidianam tertianam rogo liberes' et sinistro bracchio ligas; 
etiam veterem quartanam effugat. 

III c. 22 — p. 272, 1. 12. vide Rose l. c. p. 55. 

ib. 1. 18. Item (quartanariis) ea die qua laboraturus est patiens, 
venis ad locum et nascenti sole cum ipse micas turis accipias, dices 
*eia me domne" et mittis unam et ipsum dum nimium misisse ponis, 
numerabis a te unum duo, tu es domine. 

ib. l. 283. Item ungulas de manibus et pedibus quartanam 
habentis ante solis ortum, dum resecantur, dicito cotidianae ter- 
lianae quartanae remedium sumere, tune eas in cera coniectas 
alienae ieiunae infigito; remediasti. Item de quadrivio collecti lapilli 
ires, subiectos in cacabo abscondito et dicis: Quomodo hos sol 
videre non potest, sic et illos quartanae non videant. 

III e. 32 — p. 275, 1. 14. Item. Scribis in charla vel in 
diptycho et nescienti sub caput eius ponis, hoc graecis litteris scribis. 
Sed. incantamentum deest. 

III c. 51 — p. 276,1.14. (Ne» ebrius fiat. Item herbae anemonis 
radix tusa sublata, coniecto in locum eius quolibet nomismate, dictis 
verbis dum tollitur: *tollo te anemone, ut sis remedium ebrie- 
tati' portata in eoccineo panno mire facere dicitur. 

III c. 54 — p. 277, 1. 1. Ad lassitudinem herbam artemisiam 
in sinistra manu teneto et dicis: 'Remedio lassitudinem (in-5 
constantiamque. In manu portata mire facit. 

III c. 68 — p. 278, 1. 20. Item (ad canis morsum). Accipies 
spongiam et delavas morsum ipsum et incantas de ipsa spongia 
ei lavas de frigida aqua et dicis: "Frigidus canis et frigidus 
morsus illius? et spongiam cum aqua super vulnera ligas. hoc 
statim ut morsus est una aqua de aliqua re contingitur. 

ib. 1. 27. Item (ad canis morsum) praecantatio. priusquam tangas, 
dicis: *'canis mordet et stupet, non dolet', ter dicito et ter ex- 
spuito ei ter terram mingito. 

Deinde a p. 354—413 sequitur in codice tractatus, cui *Dyna- 
midia artis medicinae" titulus est et nonnulla incantamenta inserta. sunt. 

p.378,1. 20 — c. 88. Ad nesciam res probata. liem aliter: 
colligis agrimoniae manipulos tres, artemisiae manipulos tres, piperis 
grana XX et ipsa deorsum ab oratione dominica folia colligis, 


1. oleum, —— decocta. — 3. cum supra. — 4. liberis. — 5. veteram. — 


7. paciens. — 8. nascentis ole. — ipso micaturus aspicias dicens, corr. 
Vollmer. — 12. habentes. — resescantur. — 13. eos. — coniectus. — 
14. infigit. — 15. cabo abscondito. — hoc. — 18. diptico. — 21. radicem. — 
coniecta. — 22. anemonis. — 24. herba artemissia. — 25. mano. — 
28. ispungiam. — delabis — isfungia. — 30. isfungia. — 31. istatim. — 


unae. — 34. terra. — 87. nescia rem. — 38. agrimonia. — artemisia. 
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lotum in mortario teris, cum vino facis exinde staupos tres et mel 
ibidem miitis et qui iniurias habet de nescia, ipsam potionem bibat 
die Iovis luna decurrente et ipsa luna ... die alio Iovis non habeat; et 
hoec maturius ante solis ortum bibat et illo secundo staupo die Veneris 
similiter sic faciat. 

p. 383, 1. 21 — c. 158. Item ad ficos. Herba losera (?) quam 
dicunt mentastrum i. e. menta alba, colligis die Iovis luna decurrente 
fasciculum cum oratione dominica; piperis grana XXX, mastichae 
grana XXX in vino distemperas et per tres dies bibat; remedium est. 


p. 392, 1. 25 — c. 222. De verbena dicitur. hoc est herba san- 
guinaria. ipsam colligis in mense Maio die Iovis luna decurrente 
ante solem levantem cum oratione dominica et nullum ferrum 
super te non habeas nisi paxilum roboreum et in nullam domum 
non introibis, antequam illa in ecclesia ponantur et duodecim missae 
dictae sunt, et dabis bibere, ubi volueris, et omnia sanantur. Hoc 
Diocletianus probavit. 


p. 400, 1. 23 — c. 265. Mandragora mirra. super ipsa cantas 
CCCLXV missas et XII dies antea et postea nullam carnem man- 
ducet nec vinum bibat, unam partem (da» manducare et aliam ad 
collum ligare alias tres se subfirmare; si ligas hanc super se, nullus 
Suus adversarius ei nocere non potest. 


p. 407,1.19 — c.318. Contra frigolas (!). Tolle decrescenti juna 
novecimas(?) eum oratione dominica ante solis ortum et unacima 
de savina similiter cum nova oratione dominiea et distemperas 
cum sale et vino et das ei bibere ieiuno antequam tremolet plenum 
staupum. 


p. 409, 1. 28 — c. 326. Ad alvum conciandum. Herbae vetio- 
nicae cum oratione dominica uncias duas ex melle accipiat per 
dies novem. 


p. 410, 1. 1 2 c. 326. Ad frigora cotidiana, tertiana. Herbam 
rutam eum oratione dominica ante solis ortum levantem colligas 
et quando eolligis illam rutam, dicis 'sed libera nos a malo? et 
accipis de illa tela aranea quae ad quattuor cornua ecclesiae sunt 
et mittis oleum in cisindellum et comples illum ex aqua, tantum 


s5 de oleo mittis, quantum diebus tribus ardeat in ecelesia et lavat de 


illa aqua, qui (?) hie arsit, quattuor cornua altaris, qui (!) in ipsa 
basilica stet, ieiunet tantis diebus quantum correptus est ab ipsa 


2. ipsa potione. — 8. lunatio alio. — 6. que. — 10. birbina. — 
11. ipsa. — mad die. — nulla decurrente. — 12. sole levante. — 18. paxillo 
roboreo. — nullum. — 14. introire. — ut XII missas dicta. — 16. diocli- 
cianus. — 18. ante. — 19. vino. — una partem. — alia. — 20. collo. — 
ilas. — 22. decrescentione, comi. Skutsch et Vollmer. — 25. pleno 
Slaupo. — 27. herba vettonica. — 80. tertianas. — herba ruta. — 31. le- 
vante colligat. — 32. illa ruta. — 88. cornis. — 34. cesindilum. — 


85. lavit. — 97. estet. — tangis. 
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febri. hoc ter per vices faciat, maximum remedium est adprobatum 
per multos servos dei. 

p. 412, 1. 1 — 0c. 370. Ad excitandam libidinem piperis grana 
decem, euphorbiae grana decem conteris et cum oleo et vino veteri 
ad spissitudinem redigis ex quo veretrum inlinis, ut calescat. Item. 5 
si quis autem perpetuum inermis ad cupidinis bella festinat, a» 
magna Venere fisicorum ei reddenda est virilitas. Herba dicitur quae 
(est) in rivulis perennibus ita ut defluenti [-um] unda mergatur et modo 
sublevet et erigat caput. Hane luna crescente digito pollice et medi- 
cinali eolligis et coniritam accipies ieiunus in potu. Item palum 10 
de vinea evellat et in eadem caverna ex qua illum evulserit, mingat 
eumque inversum ibidem reponat et quod deorsum fuerat, mergatur 
in terra cum his verbis quae dicis septies et totiens exspuis: 'sqQuem- 
admodum hie palus erectus est, sic et natura mea erigatur 
et fortis sit." 15 

p. 412 infra idem remedium exstat, quod p. 578 1. 20 c. 88 supra 
p. 561. 

p.418, 1. 21 — c. 3875. Ad omnia maleficia intra hominem 
expellenda .... Colligis herbam basiliscam cum symbolo et ora- 
tione dominica, sic tollis de herba ipsa [de] radices uncturam zo 
unam teris diligenter et cum novella cervisia [et] dabis bibere ieiuno 
et si fastidium fecerit sal mastichae. 

A p. 424 incipit liber medicinalis alius, quà haec habet: 

p. 482,1. 283. Ad poda (-gram» poma de agro dato, quae vermes 
habent, cum oratione dominica colligere facias et in cortinula de 25 
nuce mittere facias et folia de artemisia et agrimonia ...... 

p. 434,1. 25. Ad somnum mirifieam rem scribe in manica 
cultelli a ferro incipiens bis: 'fres refres perfres serperis? quod 
nescienti ad caput ponis et de ima tincta fiat. 

p.437,1.14. Item ad inguinum dolorem. parte qua dolet fureulam so 
antilimum (?) ligabis tribus nodis et dicis in uno nodo: 'deus 
Abraham", in alio nodo: *deus Isaac^, in tertio: *deus Iacob?, 
ter ligabis dolorem. 

p. 441, 1. 18: Ad morbum porcorum super panem dicas: *In 
nomine patris et filii et spiritus sancti. oratione dominica, s5 
contradicas: 'agius est, agius est, agius est, sanctus est ille 
porcus, qui de isto pane manducat nec de thalau nec de 
purpuriolo nec de nullo morbo morire (!) noh debeat; in 


1. febra. — p ter vicibus. — 83. exoitandum. — 4. euforbio. — 
6. et, quo. — 6. intermis, em. Iahnke. — 1. magnam Venerem. — ei 8. — 
virilitate. — herbam. — 8. ribulis. — 9. anc luna. — 11. mingant. — 
19. expellendos. — herba basilisca.cum symbolum. — 20. unctura una. — 
21. cervisa. — 22. sic. — mastice. — 24. puma de agudanto qui, corr. 
Vollmer. — 26. erotiolo, corr. idem. — 28. ac ferro incipiebis. — 30. san- 
guinem dolore, corr. Skutsch. — dolit forculum. — 31. legabis tribro. — 
noto. — 39. interciü. — 33. tercabis, comi. Skutsch. — 34. sop. — 85. spu 
8C0. — 36. canire. — 87. pucius, corr. Vollmer. 
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nomine patris et filii et spiritus sancti; terlia vice hoc dicas 
Super panem ef sic ieiuni porci manducent. item ad morbum omnium 
pecurum. 3K chavit rauto f ad qui bany T de p corte ut 
maxime retor »X 
5 ib. l. 98. Ad eanis morsum scribis in charta virgine: 'osca- 
ragi lll ego ungue'. Ut cito pariat mulier: 'Sicut Adam cla- 
mavit ad Evam: advena, exi foras. Adam exspectat, age 
ergo IIL' 
p. 452, 1. 11. (Contra fleumata.) Adiuva me, deus sal- 
10 vator meus, in adiutorio tuo, adiuva nos cantare et prae- 
cantare una cum saneto Zenone Abraham et sanctum 
Raphael et sanctum Uriel, chorum angelorum et sanctum 
Damianum purga manum suam, hie move vermes de ossa si 
& garo vermes, si vermes farcum cello (?), move de ossa si 
15 vermerimo (?) move de ossa si vermes graneo (?), hic mo- 
veai de ossa in pulpam, de pulpa in pellem, de pelle in 
pilum, de pilo in terram, suscipe quia carnes portare non 
potest nec die nec in nocte. Tolle siligineam farinam et mel 
mitte in frixoria, fac corpus unum et mitte in pellem et pone in 
20 malanno et pone de terra qui dieitur milo; si quadrupedia est pone 
in bueca et sic homo materba (?) sanefiet. 

p. 491,1. 14. Ad oculorum dolorem scribe in charta virgine 
hos characteres et ad frontem ligabis *'obes orbirio'. Ad cordis 
pulsum scribis in charta pura lino rudi, ligabis genae *T ut lupus 

3$ ovem non tangat? luna quinta decima chelidoniam colligis et eum 
Sale dabis ei. 


1. 8cO Spü. — 2. isterat morbo, corr. Vollmer. — 5. more sui. — 
6. pariar. — addam. — 7. ateva. — aivena. — 12. Rafahel. — Oriel. — 
cor. — 13. mova. — 14. verme semper. — 15. movat. — 16. in pulpa. — 
in pelle. — in pilo; cf. supra p. 558, 26 sq. — 1*. in lerra. — 18. tolles 
eligine, corr. Vollmer. — melle mitte melle. — 19. frisuria. — 920. pane 
in. — 283. fronte. — 24. linguabis geno, a» genu? — 9265. celedonia. 


Addenda et corrigenda. 


p.534. Ricardo Heim Franciscus Skutsph 8. 


Invito hercle me fecisti quod, qíae olim ego de formulis magi- 
cis à Catone de agric. cap. 160 traditis festinanti calamo litteris ad 
te datis inserueram, sie ut tum erant obiter in latinum sermonem 
versa edidisti ne dum imprimuntur quidem copiam mihi corrigendi 
faciens. Sed quoniam factum fieri infectum non potest, saltem in 
ealce libelli tui subicere placuit quibus sententiam meam et dilucidius 
et plenius exponam quam in pag. 534 videtur factum esse. 

Aique quartam e formulis illis eandem plane esse atque ter- 
liam si ab una alterave littera discesseris, iam Bergkius animadver- 
terat (pag. 557) causamque eius rei attulit hanc: ,ein gewissen- 
hafter Abschreiber, dem eine zweite Handschrift zur Vergleichung 
vorlag, hat am Rande eine formell, aber nicht sachlich abweichende 
Ueberlieferung nachgetragen". De prima et secunda formula sine 
dubio in eandem coniecturam vir clarissimus incidisset, nisl editione 
nescioqua usus esset, in qua ipse editor propter nimiam harum for- 
mularum inter se similitudinem alteram omiserat. lam coniectura 
Bergkiana optime stabilitur verbis i$ alio s. f, quae primae ac ter- 
tiae formulae in codicibus praemissa Bergkius coniectando et inter- 
pretando ita detorsit, ut de malleo si dis placet tonitruali intellegi 
possent, ego. vero magica non esse contendo, sed iaiuna et philologa 
ut quae maxime. Nihil enim valent nisi i» alio s(?c) f(ertur) et 
lectionem variam significant ad formulas magicas adsceriptam. Quod 
ut nostro loeo ita alibi in eis potissimum verbis factum esse, in 
quibus si unam modo peccavissent syllabam vel adeo litteram irrita 
fieri poterant vota magica (cf. Plinii locum a te in ima pagina 527 
allatum), neminem mirum habebit. Cui rei ego papyrorum magica- 
rum (cf. antea pag. 535 et quae Dieterich adnotavit *Abraxas' pag. 9; 
adde et Reitzensteinium in ind. lect. Rostoch. 1892/8 pag. 20) testi- 
monium advocaveram. "Verum alibi quoque ubi praecepta dantur 
ad litteras exequenda similiter factum videmus. Sic apud Galenum 
vol XII pag. 890 Kuehn. duplex versuum quorundam Damoeratis 
medici lectio adfertur interposito év &ÀÀu eU0pov oUTw (Damocratis 
fragmenta ed. Studemund pag. 17 v. 6 sqq.). Sic Pelagonii artis 
.veterinariae textus eiusmodi additamentis identidem turbatus esi; 
vide quae dixit Ihmius prolegom. pag. 2sq. Afferuntur autem lec- 
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tiones variae praemissis locutionibus i» alio 390; in alio sic 14, 207, 
421; in alio el sic 204; in alio inveni . . . quaterna, dena, esse, mon 
quaterna sicut supra scriplum est 118 et similibus. 

Iam puto quivis, concedet priore certe Catonis loco olim for- 
mulam secundam solam extitisse: incipe cantare molas vaela daries 
dardares etc., tum vero ex collatione antigraphi ut ita dicam irrep- 
sisse primam: in alio s(ic) f(ertur) moetas vaeta daries eqs.  Diffici- 
lius tertia et quarta formula extricantur Quamquam id quoque 
sponte apparere puto eodem modo ad quartam (ef luxato. vel hoc 
modo, huat haut haut eqs.) ex collatione antigraphi adscriptam esse 
tertiam (im alio s(ic) f(ertur): vel luxato. vel hoc modo, huat hauat 
huat eqs.), quo primam ad secundam. Sed lectionum vel luzato c- 
et luxato utra genuina sib ego non certius exputo quam quorsum 
omnino haec duo verba pertineant.') 

Illa autem vel hoc modo huat haut haut (pag. 107, 3 K.) e. q. s. 
usque ad finem capitis, utcumque ea quae praecedunt explicabis, inde 
ab initio eo quo nune sunt loco fuisse non possunt: quivis enim semel 
monitus videt induci a tali exordio (vel hoc modo) formulam item 
ui superiorem luxationi sanandae aptam.")  Conicio igitur primitus 
in Catoniani operis exemplari verba capitis 160 perscripta fuisse 
usque ad famen cotidie cantato (pag. 107, 8 K.) omissis illis in alio s. 
f. moelas . . . . usque dum coeant (pag. 106 lin. 7 et 8). Deinde pri- 
mum quidem aliunde ad verba incipe cantare motas eqs. adscriptum 
est sive in margine sive extremo capite?) vel hoc modo (scilicet in- 
cipe cantare) huat haut haut istasis eqs. Denique utraque formula 
collata est cum antigrapho et quae inde fluxerunt addita nota in alio 
S. f. in textum irrepserunt. 

Sie fere reformata et suppleta velim quae pag. 534 sq. dicta 
sunt. Tu vero, vir amicissime, vale et mihi favere perge. 


1) Respuo enim coniecturam quam olim tecum communicaveram 
luxare fortasse idem esse in his verbis quod nobis ,,einrenken'*. Si peri- 
clitari vellem, conicerem potius /wrato quasi novom quoddam lemma 
esse ut paullo ante apud Catonem legitur (cap. 169) éntertrigini reme- 
dówm et simila saepe. Atque videtur haec coniectura aliquatenus com- 
mendari eis quae iam de extremo capite 160 dicturi sumus. Sed hario- 
lationibus abstinere praestat 

2) Quod enim Bergkius collato Plinio (n. h. XVII 267) posteriorem 
formulam ad grandinem avertendam adhibitam esse dixit, prorsus eum - 
fefellit opinio. Hoc tantum testatur Plinius, volgo ferri talem formulam, 
verum se verba eius operi suo serio inserere non audere, quamquam in 
Catonis opere similes ineptiae legantur. 

3) Extremo capite addi potuisse collationem formularum magica- 
rum altero exemplo demonstrare posse mihi videor. Puto enim quae 
leguntur in papyro ab Albrechto Dieterich edita (Fleckeis. annal. sup- 
plem. XVI 793 sqq.) VII[ 21: «à 56 ómicOev óvóuata To0 Aí0ou émtretu- 
Tuéva écriv rábe: 1au capauO0 afpaca£ pertinere ad ea quae leguntur in 
eodem capite VI 80: (émi[pawov) ómicOev Tíjc TAugf|c 1o0 Ai0ou TÓ aUTÓ 
óvoua aBpacat xai xarà vo0 TepiZuunacoc émr[(pdyeic TÓ uépa xal dyviov . .. 
óvoua iau capauO. 
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p. 529. Inscriptio tusca, quam ex Orelli sylloge (1384) attuli, 
falsa est, ut Skutsch me certiorem fecit; cf. Corssen '*Etrusker' I 
p. 49. 


p. 541 nr. 235. Laminae illius inscriptio non est lingua celtica 
composita, sed verba latina et graeca, ut, Albrechtus Dieterich amicus 
comiter mecum communicavit, mixta sunt et sic legenda: 


dic (?) xevraripuOv dvedifue, óic (?) xevveriQLOv xol (?) dvo, 
lg (?) xsvravorov xoroAaEngc [— xorodicEgc] vim caninam, vim 
paternam, ast amast arsset ut a(d» te lustina quem 
peperit Sarra. 


Tabulam ad magiam amatoriam usurpatam esse apparet, kevTQUpiov 
enim est herba in ritibus magicis saepe adhibita; cf. Lucr. IV 122 8q., 
Lucan. IX 918, Plin. XXV 66. — BIS ter repetitum quid sit, clarum 
non est. — dávaAdpnc, quod fortasse etiam tertio loco pro xaraAdznc 
legendum est, in formulis magicis invenitur, vide Pap. Par. ed. Wessely 
v. 1316 etc. — *ast' — at haud rarum est in deprecationibus; cf. Ter. 
Andr. 666. at tibi di dignum factis exitium dwint, et Spengel a. 1. — 
'amast! — amassit; cf. Plaut. Cas. V 4, 23, Pseud. 499. — 'arsset? 
a verbo ardendi formatum est, ut dixem faxem etoc., cf. Stolz *Lat. 
Gram? 8 112 et Luebbert *Beitraege zur Tempus- und Moduslehre' 
I 102. — Ad sententiam 'arsset ut ad me^ conferenda sunt verba 
Pap. Par. v. 1808 iva ue quM, tva uou épá m. a. — quem? — quam; 
ex hac forma laminam in Gallia aetate posteriore scriptam esse 
elucet; tque enim, Francogallorum relativum, e forma 'quem* ortum 
est; cf. Schuchardt *Voealismus des Vulgürlateins? I 199. 

Aliud exemplum huius usus verba graeca et latina miscendi, 
qui non raro invenitur, nuper editum est in 'Collections du musée 
Alaoni. I ser. 5 livr.' 1890. 


p. 942 nr. 238 et 239. Has inscriptiones Froehnerum et 
Schlumbergerum plane non intellexisse Dieterich mihi scripsit, haec 
enim amuleta -& gnosticis qui vocantur Kainiticis ficta sunt; qui 
)crépav coluerunt, cf. Irenaeus I 31, 1. Hysteram autem | fabricato- 
rem caeli et. terrae vocant ete. Ad verba ópókuv écupiZnce .. cf. 
Dieterieh *Abraxas' p. 28. 


p. 542 nr.240. Friedericus Vollmer sic emendandum proposuit 
initium tabulae: 0co0 rÓb' épkoc dÀur]v vójuZe, Borjoer tàeuc ... 

In hune amuletorum numerum, quorum exempla multo augeri 
possunt, recipienda est inscriptio lapidis achatae: KAÀ001 uoi Ó év 
AeovrumóM Tijv katoixtav kexAnpuuévoc, ó év Ti) &Yiu cnki) évi- 
opuuévoc, ó dácrpárruv xoi Bpovrüv kai Yvógpou xai &ávéjuv küpioc, 
ó tv évoupáviov Tfjc aiuviou quüceuc kexAnpupévoc ávávknv. — 
CU 1' Óó rTayuepyoc, ó érjkooc 0eóc, ó ueraAóboEoc Aeovrópopqooc. 
"Ovoga cot .... 
cf. Froehner 'Mélanges d'épigraphie et d'archéologie! Paris 1873. 
p. 1 nr.I. ef. ib. p. 6 nr. II et p. 52 nr. XVI. 
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p.557 Ic. 18. Incantamentum sic restituendum esse Skutschio 
videtur: praecantatio; dicis: 'caelus patet, sic et filio illius Gai Sei 
os patet, stellae patent et tu ossus cervicalis resili sursum." 

p. 558 II c. 23 in margine inferiore. Skutsch verba incantationis 
8ic recte transposuit: Àd renium dolorem vel cetera alia praecantatio; 
dieis haec: 'adiuro vos, quattuor parietes, renes mihi dolent'; nec 
aliquando renem manduces. Cf. antea p. 558 si renem mandwucavero, 
offendo et p. 560 iuro me in dies vilae meae bubula numquam man- 
ducaturum. 


, Àcro ad Hor. art. poet. 417... ...... cL 5192 148 
Aelius Àmidenus (ed. Venet. 1534) 119. . . . . . . .. 506 131, 548 
VII 81. . . . . .. . . s. 4715 
ib60.. ......... 524 174 
(ed. Cornar. p. 8832) XV 14... . .. . .. . .. 523 166 
i Alexander Trallianus ed. Puschmann 1 p. 402... .. . .. 535 903 
IIp319........ 543 245 
ib. p. 877 480 51, 550 
581. .. .. . . . 516 152 
583. . . . . . . . 585 204 
585. . . .. 48" ss, 523 161 
Apuleius Metam. 113. . .. .... .......... s 482 o1 
: Ps.-Apuleius de virt. herbar. (ed. Ackermann), XIX 4... . . . 474n 
XX]IV 1. . . . . . 415 32 
XC12...... ib. 35 
"Cassius Felix (ed. Rose). c. 69 p. 168. . . . . .. ... 542 249 
Cato de agri cult. (ed. Keil) c.160. . . . .. .. . ... 533 201, 564 
Codices: 
Bernensis A 92 fol. 1* (Hagen. Catal. p. 129) . . . . 498 111, 546 
250 fol.215 (p. 286 . .. ... .... . . 540 230 
384 fol. 38599 (p. 332) . . . . . . . 0... s.  db.22 
538 fol. 369 (p. 449) . . . . . ... 2... —Àdb.e232 
Cavensis 183 (Pitra Anal. sacr. ]L p. 641) . . . . . . . A. 588 226 
Lipsiensis 175 (ed. Bursian fragm. med. Graec). . . . . 58372 
Palatinus 224 (Pitra Anal. sacr. V p. 203) . . 506 130, 539 227, 225 
ib. p. 298. . . . . . . 589 99 
Parisinus 2286 p.61,2 ed. Boissonade (Notices et exiraits? XI 
p. 940). .. .. .... eee eon s 537 216 
Sangallensis 951 (ed. Rose Herm. VlII p. 51) 
lib. II c.87 p. 264... ..... rss 501 118 
lib. ll e. 16 p. 208... .... s. 2.5. Àdb. 119 
lib III e.18 p. 2970... ... es . . ) 502 120 
ib p.272 . . . . . . . . . 502 121, 520 160 
Sinaiticus tab. XX 7 ed. Tischendorf . . . . . . . . ... 418 48 
Vindobonensis 93 (ed. J. Haupt) fol. 5" . . . . . . . .. 503 124 
folL35" .. .... 488 91, 547 
fol108. . . . . . .. 503 12 
foli11iv. . . . . ... ib. 126 
fol. 113. . . . . . . . | ib. 1s 
Vossianus L. Q. 9 ed. Piechotta Anecdot. lat. 8 57 .. . 49^ 105 
S 77 537 218 
8 170 493 101 


Index loeorum ubi ineantamenta exsíant. 


(Prior numerus significat paginam, alter minor sylloges numerum.) 


8179 . . . 537 19 
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Vossianus L. Q. 9 ed. Piechotta Anecdot. lat. 
$180 ........ 538 2920 
$185 . .... ... 502 122 
8 189 . 473 16, 502 123, 538 221 
$ 198 . . 538 222 
8 199 ib. 223 
$8200 ........ lb. 224 
$ 201 472 15, 538 225 
Diogenian. prov. IV 14... ......... l.l lr. 508 137 
IV78 ....... eee es 508 137 
Í Dioscorides vepl eUmopicruv 1155 . . . . .. 4714 
Eustathius p. 855, 95 ad 11. A 488 . . . . .. ...... 514 150 
p. 881, 42ad IL A 7383 . . . ........ Ls 513 149 
p.1963,35 ad 0d. 0 840 . . . ....... 514 150 
Festus ed. Müller p. 18. . . . . . . .. . .. 629 
p.193 ........ leen 488 99 
p.314 ................. 500 116 
J Ps. -Galen. mepl eümopícruv lib. II c. 27, 3 (XIV p. 489 K.). 535 202 
lib. III (XIV p. 546 É) 1] s 535 202 
' Gargil. Martial. de cura boum ed. Schuch. 8 19 , . 477 42, 498 101 
Geoponica ed. Niclas. 
II 19, 1 687215 XIII 5,4 41 46 
II 42, 5 62811 XIII 8,4 ....... 524 113 
VIL 14. . . . . . 62011  XII9,6 ....... 484 74 
VII81,2 ....... 61618  XIV4......... 624 118 
IX 1,5........ 488 89 XV 1,25 . .. . . 484 14 
X 875,6 ....... 61614 — XX 88 .. .. .... 624 112 
X 87,8 520 162 


Harpocration (Pitra Anal. sacr. V p.293). . 


Hippiatrica ed. Miller (*Notices et extraits? XXI 2) 


. 506 1830, 5839 227—229, 548 


p.15 c.17. 500115, 536 205, 550 p. 870.201. . . . . . 472 13 
ib 6c.19....... A7 43 ib 0.202... ... 542 241 
ib e.20.. ..... 680 206 ib 06e.208. ..... 484 15 
ib. c.21. ib. 20? p. 690.440. .. ... 536 218 
ib. c.22. . . .. 48165 p. 900.603. .. ... 412 12 

p.160.33. . . . . 536 208 p. 100 c. 692. . . . 499 115, 548 
ib. c. 24 ib. 209 p.1230.979. . . . . . 41 45 
ib. c. 25 ib. 210 ib. 06.980. . . . $6507 135, 548 
ib. c.26. ib. 2311 — p. 128 c. 1026 587 214 
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